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Cyfarfu'r Cynulliad am 1.30 p.m. gyda'r Llywydd The Assembly met at 1.30 p.m. with the Presiding Officer
(Rosemary Butler) yn y Gadair. (Rosemary Butler) in the Chair.
Y Llywydd / The Presiding Officer sywgraffiad Biography Felen video
Fideo Video
The National Assembly for Wales is now in session. Dyma ddechrau trafodion Cynulliad Cenedlaethol Cymru.
Cwestiynau i Weinidog yr Questions to the Minister for
Amgylchedd a Datblygu Environment and Sustainable
Cynaliadwy Development
Cyfoeth Naturiol Cymru Natural Resources Wales
Keith Davies Bywgraffiad Biography E.Znedfl/izv
1aeo Video
1. A wnaiff y Gweinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf am 1. Will the Minister give an update on Natural Resources
Cyfoeth Naturiol Cymru. OAQ(4)0218(ESD) Wales. OAQ(4)0218(ESD)
John Griffiths Bywgraffiad Biography Eznedij/:gv
Gweinidog yr Amgylchedd a Datblygu Cynaliadwy / The Minister for Environment and Sustainable Development Hdeo deo
Bydd y rhaglen a gréwyd i sefydlu cyfoeth naturiol Cymru The programme intended to create natural resources Wales
yn creu corff gweithredol ar 1 Ebrill 2013. Mae'r gwaith i will deliver the functioning body on 1 April 2013. The work
sicrhau parodrwydd gweithredol o'r cychwyn cyntaf yn to ensure operational readiness from the outset will
parhau, a hynny i sicrhau safon gwasanaethau hanfodol. continue, and that is to ensure the standard of essential
services.

Cofnod y Trafodion | The Record of Proceedings | 20/02/2013
Senedd Cymru | Welsh Parliament


https://senedd.wales/cy/abthome/about_us-commission_assembly_administration/abt-presiding-officer/Pages/abt-presiding-officer.aspx
https://senedd.wales/en/abthome/about_us-commission_assembly_administration/abt-presiding-officer/Pages/abt-presiding-officer.aspx
http://www.senedd.tv/archiveplayer.jsf?v=cy_100000_20_02_2013&t=124&l=cy
http://www.senedd.tv/archiveplayer.jsf?v=en_100000_20_02_2013&t=124&l=en
https://busnes.senedd.cymru/mgUserInfo.aspx?UID=292
https://busnes.senedd.cymru/mgUserInfo.aspx?UID=292
http://www.senedd.tv/archiveplayer.jsf?v=cy_100000_20_02_2013&t=133&l=cy
http://www.senedd.tv/archiveplayer.jsf?v=en_100000_20_02_2013&t=133&l=en
https://busnes.senedd.cymru/mgUserInfo.aspx?UID=153
https://busnes.senedd.cymru/mgUserInfo.aspx?UID=153
http://www.senedd.tv/archiveplayer.jsf?v=cy_100000_20_02_2013&t=138&l=cy
http://www.senedd.tv/archiveplayer.jsf?v=en_100000_20_02_2013&t=138&l=en

13:31

13:32

13:33

13:33

Keith Davies Bywgraffiad Biography

Gwasanaethir Cymru a Lloegr gan y Ganolfan Darogan
Llifogydd—gweithred ar y cyd rhwng Asiantaeth yr
Amgylchedd a'r Swyddfa Dywydd—a reolir o Gaerwysg.
Fodd bynnag, mae gan yr Alban ei swyddfa ei hunan. Yn
ddiweddar, cafodd Llanelli gyfres o rybuddion tywydd a
oedd yn amrywio yn eu cywirdeb, ac yr wyf wedi ysgrifennu
at y Swyddfa Dywydd. Cafwyd tywydd drwg ledled Cymru
dros y 12 mis diwethaf, sydd wedi'i gwneud yn fwy
hanfodol i gael rhybuddion cywir a manwl gan arbenigwyr
sy'n gyfarwydd &'r tirwedd. Gyda lansiad cyfoeth naturiol
Cymru eleni, a gan mai Asiantaeth yr Amgylchedd yw un
o'r cyrff sy'n cael ei uno, a wnewch chi ystyried galw am
drosglwyddo rhai o swyddogaethau'r Swyddfa Dywydd i'r
corff newydd?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Keith Davies for that supplementary question. The
Welsh Government recognises the importance of having
the best possible flood forecasts. There will be a continuity
of service from the Met Office and the Environment
Agency to provide the forecasting service for Wales.
Natural resources Wales will have the opportunity to
review the flood forecasting service arrangements in
moving forward.

In addition to that, we have been in discussion with the
Met Office on having an extreme- weather-event
modelling centre or service for Wales based in Wales.
Discussions on that are ongoing.

If you were to provide me with details of the inaccurate
weather warnings, | would be very happy to investigate the
circumstances.

Russell George Bywgraffiad Biography

Thank you for your answers, Minister. A number of
environmental bodies have raised with me their concerns
that the proposed duties are weaker than those currently
required of the Countryside Council for Wales and
therefore remove the necessary protection of the natural
environment. Have you met with these groups and what
are you doing to alleviate their concerns and to strengthen
the drafting of the second Order?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

Through consultations and general engagement, these
matters have been addressed. The Public Bodies Act 2011
allows for more or less a straight transfer of duties,
although it is possible to finesse those duties to some
extent. However, we are mindful of the points that have
been raised throughout the consultation process and we
will endeavour to ensure that there is no weakening of the
duties through the Order and the transition to the new
body.

Senedd.tv
Fideo Video
England and Wales are served by the Flood Forecasting

Centre—a joint initiative between the Environment Agency
and the Met Office—based in Exeter. However, Scotland
has its own office. Recently, Llanelli had a series of weather
warnings that varied in their accuracy, and | have written to
the Met Office about this. There has been bad weather
across Wales over the past 12 months, making it even
more crucial that we have detailed and accurate forecasts
from experts who know the landscape. With the launch of
natural resources Wales this year, and with the
Environment Agency being one of the bodies included
therein, will the Minister consider calling for some of the
Met Office’s functions to be transferred to the new body?

Senedd.tv
Fideo Video
Diolch i Keith Davies am y cwestiwn atodol hwnnw. Mae

Llywodraeth Cymru yn cydnabod pa mor bwysig yw cael y
rhagolygon llifogydd gorau posibl. Bydd gwasanaeth di-dor
gan y Swyddfa Dywydd ac Asiantaeth yr Amgylchedd i
ddarparu’r gwasanaeth rhagolygon ar gyfer Cymru. Bydd
Adnoddau Naturiol Cymru yn cael y cyfle i adolygu
trefniadau’r gwasanaeth rhagweld llifogydd wrth symud
ymlaen.

Yn ogystal & hynny, rydym wedi bod yn trafod a'r Swyddfa
Dywydd ynghylch cael canolfan neu wasanaeth modelu
digwyddiadau tywydd eithafol ar gyfer Cymru a leolir yng
Nghymru. Mae trafodaethau’n mynd rhagddynt ar hynny.

Pe baech yn rhoi manylion imi am y rhybuddion tywydd
anghywir, byddwn yn fwy na pharod i ymchwilio i'r
amgylchiadau.

Senedd.tv
Fideo Video
Diolch am eich atebion, Weinidog. Mae nifer o gyrff

amgylcheddol wedi codi eu pryderon gyda mi fod y
dyletswyddau arfaethedig yn wannach na'r rhai sy’'n
ofynnol ar hyn o bryd gan Gyngor Cefn Gwlad Cymru a'u
bod felly'n dileu’r camau diogelu angenrheidiol o ran yr
amgylchedd naturiol. A ydych wedi cyfarfod a'r grwpiau
hyn a beth rydych yn ei wneud i leddfu eu pryderon ac
atgyfnerthu'r gwaith o ddrafftio’r ail Orchymyn?

Senedd.tv
Fideo Video
Drwy ymgynghori ac ymgysylltu yn gyffredinol, aed i'r afael

a'r materion hyn. Mae Deddf Cyrff Cyhoeddus 2011 yn
galluogi dyletswyddau i gael eu trosglwyddo’n
uniongyrchol fwy neu lai, er ei bod yn bosibl mireinio’r
dyletswyddau hynny i ryw raddau. Fodd bynnag, rydym yn
ymwybodol o'r pwyntiau a godwyd gennym drwy gydol yr
ymgynghoriad a byddwn yn ymdrechu i sicrhau na chaiff y
dyletswyddau eu gwanhau drwy gyfrwng y Gorchymyn a
throsglwyddo i'r corff newydd.
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Llyr Huws Gruffydd Bywgraffiad Biography

One of the big drivers for the change that we are seeing
through natural resources Wales was to realise savings. We
have always known that there would be a transitional
period, but given that this has become even more of an
issue than was originally expected, that transition will be
longer than the Welsh Government initially forecast. The
additional transition costs, therefore, will extend to the
midterm, meaning that your break-even point, namely the
point when you start achieving and realising those savings,
is moving further and further away into the future.
Therefore, what reassessment have you made on when
natural resources Wales will start to achieve the anticipated
savings?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| can assure Members, including Llyr, that we are still within
the business case parameters and contingencies with
regard to the changes in cost. It is true that there has been
some reprofiling, and, yes, some of the information
communications technology costs, for example, will involve
earlier expenditure. However, we have always looked at it
over a 10-year period and, within that period, we are
content that what we set out hitherto remains achievable.

Casgliadau Gwastraff Cartrefi

Eluned Parrott Bywgraffiad Biography

2. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am gasgliadau
gwastraff cartrefi yng Nghanol De Cymru.
OAQ(4)0221(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| congratulate local authorities in South Wales Central on
continuing to increase recycling and decrease residual
waste to meet Welsh Government targets, as shown in the
quarter 2 figures released last week. The councils all
provide a weekly collection service for dry recyclables and
food waste.

Eluned Parrott Bywgraffiad Biography

Thank you, Minister. | am sure you will be aware that in the
last month or so, both Cardiff and Rhondda Cynon Taf
councils have announced their intention to start charging
householders for bulky waste collections. Many
constituents have got in touch with me concerned about
the potential for this to drive up illegal fly-tipping. What
guidance has the Welsh Government given local authorities
in terms of controlling fly-tipping and on the link between
fly-tipping and bulky household waste collections? If you
do not have the data, will you provide some?

Un o'r ffactorau mawr ar gyfer y newid a welir drwy
adnoddau naturiol Cymru oedd cyflawni arbedion.
Gwyddom erioed y byddai cyfnod trosiannol, ond o
ystyried bod hyn wedi dod hyd yn oed yn fwy o broblem
na'r disgwyl, bydd y cyfnod pontio hwnnw yn hwy na'r hyn
a ragwelwyd i ddechrau gan Lywodraeth Cymru. Bydd y
costau pontio ychwanegol, felly, yn ymestyn i'r tymor
canolig, sy’'n golygu bod eich trothwy elw, sef y pwynt pan
fyddwch yn dechrau cyflawni a gwireddu’r arbedion hynny,
yn symud ymhellach ac ymhellach i ffwrdd yn y dyfodol.
Felly, pa waith ailasesu rydych wedi'i wneud o ran pryd y
bydd adnoddau naturiol Cymru yn dechrau cyflawni'r
arbedion a ragwelwyd?

Gallaf sicrhau Aelodau, gan gynnwys LIyr, ein bod yn dal o
fewn paramedrau’r achos busnes a'r cynlluniau wrth gefn o
ran y newidiadau mewn cost. Mae’'n wir y bu rhywfaint o
ailbroffilio, ac y bydd rhai o'r costau technoleg gwybodaeth
a chyfathrebu, er enghraifft, yn gofyn am wariant
cynharach. Fodd bynnag, rydym bob amser wedi ei ystyried
dros gyfnod o 10 mlynedd ac, o fewn y cyfnod hwnnw,
rydym yn fodlon bod yr hyn a nodwyd hyd yn hyn yn
parhau i fod yn gyflawnadwy.

Household Waste Collections

2. Will the Minister make a statement on household
waste collections in South Wales Central.
OAQ4)0221(ESD)

Hoffwn longyfarch awdurdodau lleol yng Nghanol De
Cymru ar barhau i gynyddu cyfraddau ailgylchu a lleihau
gwastraff gweddilliol i gyflawni targedau Llywodraeth
Cymru, fel y dangosir yn ffigurau chwarter 2 a gyhoeddwyd
yr wythnos ddiwethaf. Mae'r cynghorau i gyd yn darparu
gwasanaeth casglu wythnosol ar gyfer deunydd sych i'w
ailgylchu a gwastraff bwyd.

Diolch, Weinidog. Rwy'n siwr y byddwch yn ymwybodol yn
ystod y mis neu ddau diwethaf, fod cynghorau Caerdydd a
Rhondda Cynon Taf wedi cyhoeddi eu bwriad i ddechrau
codi tal ar ddeiliaid tai am gasglu gwastraff swmpus. Mae
llawer o etholwyr wedi cysylltu & mi yn pryderu amy
posibilrwydd y bydd hyn yn cynyddu nifer yr achosion o
dipio anghyfreithlon. Pa ganllawiau y mae Llywodraeth
Cymru wedi'u rhoi i awdurdodau lleol o ran rheoli tipio
anghyfreithlon a'r cyswillt rhwng tipio anghyfreithlon a
chasglu gwastraff cartref swmpus? Os nad oes gennych y
data, a wnewch chi ddarparu rhywfaint?
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Eluned Parrott for that supplementary question.
We have a very good system in place through Fly-tipping
Action Wales, and there are statistics that show that we
have driven down the incidence of fly-tipping through that
programme in recent times; that is welcome for us all.
When it comes to new developments, such as charging for
bulky waste, as with many other matters, it is variable
across local authorities in Wales. Local authorities have
their own democratic mandate and autonomy. We do liaise
with them in terms of meeting the requirements of
‘Towards Zero Waste' but, inevitably, local authorities have
their own measures in place.

Andrew R.T. Davies Bywgraffiad Biography
Arweinydd yr Wrthblaid / The Leader of the Opposition

Minister, some years ago, several local authorities in South
Wales Central moved to two-weekly collections of general
household waste. That was sold on the premise that it
would encourage recycling. What analysis has the Welsh
Government done, along with local authorities, to see how
successful that has been in making households move to
greater recycling of household waste? We are all conscious
of the targets that we have to meet.

John Griffiths Bywgraffiad Biography

We have certainly seen a marked increase in recycling rates
in those local authorities that have moved to fortnightly
collections of waste for landfill and provided weekly
collection of recyclable goods. | would be very happy to
write to the Member with those details.

Leanne Wood Bywgraffiad Biography
Arweinydd Plaid Cymru / The Leader of Plaid Cymru

Minister, the record levels of recycling in Wales are to be
commended, but not all local authorities are doing as well
as some are doing. My local authority, Rhondda Cynon Taf,
is not doing as well as perhaps it should be. Given that
your Government has issued a warning to fine those
councils that do not reach the 52% target when the next
set of targets are released, | have to question how this will
impact on staff, particularly refuse workers, many of whom
have already borne the brunt of budgetary cuts in recent
months and years, particularly in my local authority of
Rhondda Cynon Taf. As you know, those workers are not
the highest paid workers in local authorities. How can you
ensure that those fines that are issued to local authorities
for failing to reach recycling levels will not impact on the
very staff charged with collecting the recycling?

Diolch i Eluned Parrott am y cwestiwn atodol hwnnw. Mae
gennym system dda iawn ar waith drwy Taclo Tipio Cymru,
ac mae ystadegau sy'n dangos ein bod wedi lleihau nifer yr
achosion o dipio anghyfreithlon drwy'r rhaglen honno yn
ddiweddar; mae hynny’'n rhywbeth i ni i gyd ei groesawu. O
ran datblygiadau newydd, fel codi tal am wastraff swmpus,
fel gyda llawer o faterion eraill, mae’'n amrywio ar draws
awdurdodau lleol yng Nghymru. Mae gan awdurdodau
lleol eu mandad democrataidd a'u hymreolaeth eu hunain.
Byddwn yn ymgysylitu & hwy o ran bodloni gofynion ‘Tuag
at Ddyfodol Diwastraff, ond, yn anochel, mae gan
awdurdodau lleol eu mesurau eu hunain ar waith.

Weinidog, rai blynyddoedd yn 6l, newidiodd nifer o
awdurdodau lleol yng Nghanol De Cymru i gasgliadau
gwastraff cartref cyffredinol bob pythefnos. Cafodd hynny
ei werthu ar y gynsail y byddai'n annog ailgylchu. Pa
ddadansoddiad y mae Llywodraeth Cymru wedi'i wneud,
ynghyd ag awdurdodau lleol, i weld pa mor llwyddiannus y
mae hynny wedi bod o ran annog cartrefi i ailgylchu mwy o
wastraff cartref? Rydym i gyd yn ymwybodol o'r targedau y
mae’n rhaid inni eu cyflawni.

Rydym yn sicr wedi gweld cynnydd sylweddol mewn
cyfraddau ailgylchu yn yr awdurdodau lleol hynny sydd
wedi newid i gasgliadau bob pythefnos o wastraff i
safleoedd tirlenwi ac sy'n casglu nwyddau ailgylchadwy yn
wythnosol. Byddwn yn fwy na pharod i ysgrifennu at yr
Aelod gyda'r manylion hynny.

Weinidog, rhaid canmol y lefelau uchaf erioed o ailgylchu
yng Nghymru, ond nid yw pob awdurdod lleol yn gwneud
cystal ag eraill. Nid yw fy awdurdod lleol i, Rhondda Cynon
Taf, yn gwneud cystal ag y dylai efallai. O gofio bod eich
Llywodraeth wedi cyhoeddi rhybudd i ddirwyo'r cynghorau
hynny nad ydynt yn cyrraedd y targed o 52% pan fydd y
set nesaf o dargedau yn cael eu cyhoeddi, rhaid imi
gwestiynu sut y bydd hyn yn effeithio ar staff, yn enwedig
gweithwyr sbwriel, y mae llawer ohonynt eisoes wedi profi
effeithiau’r toriadau cyllidebol yn ystod y misoedd a'r
blynyddoedd diwethaf, yn enwedig yn fy awdurdod lleol
Rhondda Cynon Taf. Fel y gwyddoch, nid y gweithwyr
hynny yw'r gweithwyr sy'n cael y cyflog uchaf mewn
awdurdodau lleol. Sut y gallwch sicrhau na fydd y dirwyon
sy'n cael eu rhoi i awdurdodau lleol am fethu & chyrraedd
lefelau ailgylchu yn effeithio ar yr union staff sy'n gyfrifol
am gasglu'r ailgylchu?
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

It is very clear that there will still be a job to be done, in
fact, arguably a greater job, in those local authorities that
fail to meet the statutory targets. Obviously, they are
going to need staff to make the improvements necessary,
as well as better systems and better ways of working. It is
in April of this year that we reach the stage where we
assess whether local authorities have met the 52%
requirement. It will probably take a couple of months for
figures to be validated in terms of performance, and it will
be at that stage that we will consider all the factors
involved in determining whether any fines are imposed.

Llifogydd

Kenneth Skates Bywgraffiad Biography

3. A wnaiff y Gweinidog amlinellu cynlluniau Llywodraeth
Cymru ar gyfer mynd i'r afael a'r perygl o lifogydd.
OAQ(4)0220(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

The Welsh Government is committed to managing the
risks of flooding in line with the objectives that are set out
in my national strategy for flood and coastal erosion risk
management in Wales, for which | have a £37 million
budget for 2013-14, and which is supplemented by £4
million from the Wales infrastructure investment plan.

Kenneth Skates Bywgraffiad Biography

Thank you, Minister. Denbighshire Voluntary Services
Council is leading a consortia of six voluntary organisations
in Denbighshire in a Big Lottery bid to support the victims
of the recent floods in the county, alongside Denbighshire
Care and Repair, Citizens Advice, Mind, the Benefit Advice
Shop and Age Concern. The consortia is bidding for
£142,000. Will you consider offering a message of support
for the bid, and will you work with officials to ensure that
the terrible impact of flooding is mitigated in future years?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Ken Skates for that supplementary question. The
first thing to recognise is that the impact of flooding is
great, and it causes misery to the victims. Therefore, | very
much commend individuals, organisations and community
groups that come forward with initiatives and ideas to help
the victims of flooding. That is very much to be
commended, and | join Ken Skates in recognising that.
Furthermore, | will be hosting a flood summit shortly, at
the beginning of March, to pull all relevant stakeholders
together, including Denbighshire County Council. That will
provide an opportunity to consider the full breadth of
issues that are involved with effective flood risk
management.

Mae'n glir iawn y bydd gwaith i'w wneud o hyd, mewn
gwirionedd, gellir dadlau y bydd mwy o waith, yn yr
awdurdodau lleol sy'n methu a chyflawni'r targedau
statudol. Yn amlwg, bydd angen iddynt gael staff i wneud y
gwelliannau angenrheidiol, yn ogystal & gwella systemau a
ffyrdd gwell o weithio. Ym mis Ebrill eleni byddwn yn
cyrraedd y cam lle byddwn yn asesu a yw awdurdodau lleol
wedi bodloni'r gofyniad o 52%. Mae'n debygol y bydd yn
cymryd ychydig o fisoedd i ddilysu ffigurau o ran
perfformiad, a dyna pryd y byddwn yn ystyried yr holl
ffactorau sy'n gysylltiedig a8 phenderfynu a fydd unrhyw
ddirwyon yn cael eu pennu.

Flooding

3. Will the Minister outline the Welsh Government's plans
to tackle the risk of flooding. OAQ(4)0220(ESD)

Mae Llywodraeth Cymru wedi ymrwymo i reoli'r risgiau o
lifogydd yn unol &'r amcanion a nodir yn fy strategaeth
genedlaethol ar gyfer rheoli perygl o lifogydd ac erydu
arfordirol yng Nghymru, y mae gennyf gyllideb o £37
miliwn ar ei chyfer rhwng 2013 a 2014, ac sy'n cael ei
hategu gan £4 miliwn o gynllun buddsoddi mewn seilwaith
Cymru.

Diolch, Weinidog. Mae Cyngor Gwasanaethau Gwirfoddol
Sir Ddinbych yn arwain consortia o chwe sefydliad
gwirfoddol yn Sir Ddinbych mewn ymgais gan y Loteri Fawr
i gefnogi dioddefwyr y llifogydd diweddar yn y sir, ochr yn
ochr a Gofal a Thrwsio Sir Ddinbych, Cyngor ar Bopeth,
Mind, y Siop Cyngor Budd-daliadau ac Age Concern. Mae'r
consortia yn gwneud cais am £142,000. A wnewch chi
ystyried cynnig neges o gefnogaeth ar gyfer y cais, ac a
wnewch chi weithio gyda swyddogion i sicrhau y caiff
effaith ofnadwy llifogydd ei lliniaru yn y dyfodol?

Diolch i Ken Skates am y cwestiwn atodol hwnnw. Y peth
cyntaf i'w gydnabod yw bod effaith llifogydd yn fawr, a'i fod
yn peri gofid i'r dioddefwyr. Felly, rwy'n sicr yn cymeradwyo
unigolion, sefydliadau a grwpiau cymunedol sy'n cynnig
mentrau a syniadau i helpu dioddefwyr llifogydd. Rhaid
canmol hynny'n fawr, ac ymunaf & Ken Skates i gydnabod
hynny. At hynny, byddaf yn cynnal uwchgynhadledd
llifogydd yn fuan, ar ddechrau mis Mawrth, i dynnu'r holl
randdeiliaid perthnasol ynghyd, gan gynnwys Cyngor Sir
Ddinbych. Bydd hynny'n gyfle i ystyried yr ystod eang o
faterion sy'n ymwneud a rheoli'r perygl o lifogydd yn
effeithiol.
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Russell George Bywgraffiad Biography

Minister, | am sure that you are still digesting the second
annual report of the Climate Change Commission for
Wales. One priority area that it suggests that the
Government needs to work on is building resilience to
mitigate the impact of climate change. | hope that this will
be on your agenda in the summit in a fortnight's time. A
key issue that the commission highlighted is the need to
ensure the robust implementation of planning policy,
especially in the context of development on flood plains. |
agree with that point. As we said in our debate on flooding
last month, we need to ensure that current guidance is
robust and fit for purpose, we need a review of TAN 15,
and a policy of C2 zone designation within it also requires
fresh examination.

Y Llywydd / The Presiding Officer Bywgraffiad Biography

Order. Are you coming to the question, Russell George?

Russell George Bywgraffiad Biography

My short question is this: in light of the commission'’s
recommendation, will you now seek a review of TAN 157

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| have said before—and | am happy to reassure Russell
George on this front—that we keep ‘Planning Policy Wales'
under continual revision; that is, generally. However, we
have recently tightened up planning control and
constraints in terms of building on unprotected flood
plains. We believe that that policy, as it currently exists, is
effective.

Y Llywydd / The Presiding Officer pywgraffiad Biography

We will now have another short question from Russell
George. [Laughter.]

Russell George Bywgraffiad Biography

There seems to be a relaxed approach when it comes to
building on flood plains, and a resistance to reviewing TAN
15. Furthermore, development creep on flood ground is a
big issue for many communities, across Wales. One of the
fundamental problems is that the public is not fully aware
of the risk that the current Government policy is storing up
for future generations. Public awareness and engagement
are something that all Government departments should be
working towards and sharing—and | know that you will
agree with that point. However, as the lead Government
department, what internal mechanisms have you
established with your ministerial colleagues to take the
awareness agenda forward, so that the shared policy
decision on mitigating flood risk goes across Welsh
Government?
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gwytnwch er mwyn lliniaru effaith y newid yn yr hinsawdd.

Gobeithio y bydd hyn ar eich agenda yn yr

uwchgynhadledd ymhen pythefnos. Un o'r materion

allweddol a amlygodd y comisiwn yw'r angen i sicrhau bod
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ddiweddar reolaethau cynllunio a chyfyngiadau o ran
adeiladu ar orlifdiroedd heb eu diogelu. Credwn fod y polisi
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Ymddengys fod dull hamddenol o weithredu mewn

perthynas ag adeiladu ar orlifdiroedd, ac amharodrwydd i
adolygu TAN 15. Ar ben hynny, mae cynnydd mewn
gwaith datblygu ar dir llifogydd yn broblem fawr i lawer o
gymunedau, ledled Cymru. Un o'r problemau sylfaenol yw
nad yw'r cyhoedd yn hollol ymwybodol o'r risg y mae polisi
presennol y Llywodraeth yn ei chronni ar gyfer
cenedlaethau'r dyfodol. Mae ymwybyddiaeth y cyhoedd ac
ymgysylltu &'r cyhoedd yn rhywbeth y dylai holl adrannau’r
Llywodraeth anelu ato a'i rannu—a gwn y byddwch yn
cytuno a'r pwynt hwnnw. Fodd bynnag, fel prif adran y
Llywodraeth, pa systemau mewnol rydych wedi'u sefydlu
gyda’ch cyd-Weinidogion i ddatblygu’r agenda
ymwybyddiaeth, fel bod y penderfyniad polisi a rennir ar
liniaru'r perygl o lifogydd yn cyrraedd pob rhan o
Lywodraeth Cymru?
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

| can assure Russell George, and all Members, that we take
flood risk with the utmost of seriousness. Last year's events
very much focused minds anew on the risks that are
involved. There are risks to life and limb as well as to
property. Therefore, we have a new ministerial group that
is looking at all issues around flooding. Flood Awareness
Wiales has been effectively run by the Environment Agency,
in terms of working with communities and raising
awareness of risk. In terms of flood plains and
development, we believe that we have a restrictive
approach in place, and rightly so.

Simon Thomas Bywgraffiad Biography

Weinidog, un agwedd ar lifogydd sy'n creu llawer o lanast a
gofid i drigolion, megis yng nghanol Llanelli—er nad yw'n
cael llawer o sylw—yw gorlifiad o ddraeniau oherwydd glaw
a dwr nad yw'n draenio i fwrdd o'r ffordd. A ydych wedi
cael cyfle i edrych ar gynlluniau buddsoddi Dwr Cymru, o
dan gynlluniau newydd Ofwat, i sicrhau bod digon o
ddarpariaeth ar gyfer y dyfodol i'r mathau hynny o lifogydd
sy'n dipyn o berygl mewn sawl dref, gan gynnwys yma yng
Nghaerdydd ac yn Llanelli?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Simon Thomas for that important question. There is
a balance to be struck—we discuss these matters when
meeting Welsh Water, the regulator and others—between
affordability for people in terms of their water bills and
allowing the water companies sufficient income for
necessary investment. So, there is a balance to be struck.

Welsh Water has, | think, a significant £1 billion investment
programme over the next three years. Some of that money
will address these surface water issues and Llanelli and the
surrounding area will be given foremost consideration in
that regard. A lot of important work will be undertaken and
much of it will be on good environmental enhancement,
which will also be very valuable.

Aled Roberts Bywgraffiad Biography

In light of recent experiences, do you intend to undertake a
review of the Environment Agency's policies? | visited an
area in the constituency of the Minister for Local
Government and Communities a fortnight ago where
1,000 acres of farmland has been flooded for many months
now. The farm now has 800 fewer tonnes of silage than it
has had in previous years, which is due to silt not being
cleared from the river, whereas in England, the same river is
cleared.

John Griffiths Bywgraffiad Biography

If Aled Roberts was to write to me with details of that
matter, | would be happy to take it up with the
Environment Agency.

Parthau Cadwraeth Morol

Gallaf sicrhau Russell George, a'r holl Aelodau, ein bod yn
ystyried y perygl o lifogydd yn ddifrifol tu hwnt. Hoeliodd
digwyddiadau y llynedd ein sylw o'r newydd o ran y risgiau
cysyllitiedig. Mae risgiau i fywyd yn ogystal ag eiddo. Felly,
mae gennym grwp newydd o weinidogion sy'n edrych ar yr
holl faterion sy’n ymwneud a llifogydd. Mae
Ymwybyddiaeth Llifogydd Cymru wedi cael ei redeg yn
effeithiol gan Asiantaeth yr Amgylchedd, o ran gweithio
gyda chymunedau a chodi ymwybyddiaeth o risg. O ran
gorlifdiroedd a datblygu, credwn fod gennym ddull
cyfyngol ar waith, a hynny’n gywir ddigon.

Minister, one of the aspects of flooding that causes a great
deal of damage and concern among residents, as was the
case in Llanelli town centre—even though this is not given
a great deal of attention—is overflowing drains as a result
of rain and surface water not draining away properly from
roads. Have you had an opportunity to look at the Dwr
Cymru investment plans, under the new Ofwat schemes, to
ensure that there is sufficient provision for the future for
that type of flooding, which is quite a concern in many
towns, including here in Cardiff and in Llanelli?

Diolch i Simon Thomas am y cwestiwn pwysig hwnnw. Mae
cydbwysedd i'w daro—byddwn yn trafod y materion hyn
pan fyddwn yn cwrdd & Dwr Cymru, y rheoleiddiwr ac eraill
—rhwng fforddiadwyedd i bobl o ran eu biliau dwr a rhoi
digon o incwm i'r cwmniau dwr allu gwneud y buddsoddiad
angenrheidiol. Felly, mae cydbwysedd i'w daro.

Mae gan Dwr Cymru, rwy'n meddwl, raglen fuddsoddi
sylweddol o £1 biliwn dros y tair blynedd nesaf. Bydd
rhywfaint o'r arian hwnnw'n mynd i'r afael &'r materion dwr
wyneb hyn a rhoddir yr ystyriaeth fwyaf blaenllaw i Lanelli
a'r ardal gyfagos yn hynny o beth. Bydd llawer o waith
pwysig yn cael ei wneud a bydd llawer ohono'n ymwneud a
gwelliannau amgylcheddol da, a fydd hefyd yn werthfawr
jiawn.

Yng ngoleuni profiadau diweddar, a ydych yn bwriadu
cynnal adolygiad o bolisiau Asiantaeth yr Amgylchedd?
Ymwelais ag ardal yn etholaeth y Gweinidog Llywodraeth
Leol a Chymunedau bythefnos yn 6l lle mae 1,000 o erwau
o dir fferm wedi cael llifogydd am fisoedd lawer bellach.
Mae gan y fferm bellach 800 tunnell yn llai o silwair nag a
fu ganddi mewn blynyddoedd blaenorol, a hynny
oherwydd methiant i glirio silt o'r afon, ond yn Lloegr,
mae'r un afon wedi cael ei chlirio.

Pe bai Aled Roberts yn ysgrifennu ataf gyda manylion y
mater hwnnw, byddwn yn fwy na pharod i drafod y peth
gydag Asiantaeth yr Amgylchedd.

Marine Conservation Zones
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Paul Davies Bywgraffiad Biography

4. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am Barthau
Cadwraeth Morol Gwarchodedig lawn yng Nghymru.
OAQ(4)0214(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

Mae fy swyddogion wrthi'n edrych ar sefyllfa’r parthau
cadwraeth morol yng Nghymru yng ngoleuni’r ymateb i'r
ymgynghoriad a gynhaliwyd llynedd. Rwy'n disgwyl
adroddiad ganddynt gydag argymhellion ym mis Ebrill.

Paul Davies Bywgraffiad Biography

Minister, | am sure that you are aware that this issue is of
serious importance to my constituents, given that the
implementation of highly protected marine conservation
zones could affect tourist operators, local fishermen and,
indeed, the local economy as a whole. There is a feeling,
especially among fishermen in my constituency, that their
interests have not been fully represented. Given the
circumstances and the seriousness of the impact that these
potential zones might have on the local fishing industry,
can you guarantee that no areas will be designated as
highly protected marine conservation zones unless there is
solid, scientific evidence to prove that the existing activities
that are undertaken in these areas are actually damaging
to the environment?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Paul Davies for his supplementary question. It is a
constant priority for the Welsh Government to have a
sound evidence base for all of the decisions that it takes, so
| recognise the need for us to demonstrate the evidence
for decisions taken regarding any highly protected status. |
have had some very good meetings—most recently in St
David's—with the Welsh Fisherman’s Association that have
been very constructive. The association has brought
forward its own proposals, which are worthy of serious
consideration.

We have an external stakeholder group and a task and
finish group in place to take these matters forward and
there will be further consultation, in addition to what has
already taken place, recognising those impacts on fishing,
leisure and tourism.

4. Will the Minister make a statement on Highly Protected
Marine Conservation Zones in Wales. OAQ(4)0214(ESD)

My officials are currently looking into the approach to
marine conservation zones in Wales in light of the feedback
from last year's consultation. | expect to receive a report
from them, with recommendations, in April.

Weinidog, rwy'n siwr eich bod yn ymwybodol bod y mater
hwn o bwys difrifol i'm hetholwyr, o gofio y gallai
gweithredu parthau cadwraeth morol gwarchodedig iawn
effeithio ar weithredwyr twristiaeth, pysgotwyr lleol ac, yn
wir, yr economi leol yn ei chyfanrwydd. Mae teimlad, yn
enwedig ymysg pysgotwyr yn fy etholaeth, nad yw eu
buddiannau wedi cael eu cynrychioli'n llawn. O ystyried yr
amgylchiadau a difrifoldeb yr effaith y gallai'r parthau
posibl hyn ei chael ar y diwydiant pysgota lleol, a allwch
warantu na fydd unrhyw ardaloedd yn cael eu dynodi fel
parthau cadwraeth morol gwarchodedig iawn oni bai bod
tystiolaeth wyddonol gadarn i brofi bod y gweithgareddau
presennol sy'n cael eu cynnal yn yr ardaloedd hyn mewn
gwirionedd yn cael effaith andwyol ar yr amgylchedd?

Diolch i Paul Davies am ei gwestiwn atodol. Mae'n
flaenoriaeth gyson i Lywodraeth Cymru gael sail
dystiolaeth gadarn ar gyfer pob un o'r penderfyniadau a
wneir ganddi, felly rwy'n cydnabod bod angen inni
ddangos y dystiolaeth ar gyfer penderfyniadau a wneir
ynghylch unrhyw statws gwarchodedig iawn. Rwyf wedi
cael rhai cyfarfodydd da iawn—yn fwyaf diweddar yn Nhy
Ddewi —a Chymdeithas Pysgotwyr Cymru sydd wedi bod
yn adeiladol iawn. Mae'r gymdeithas wedi cyflwyno ei
chynigion ei hun, sy'n deilwng o ystyriaeth ddifrifol.

Mae gennym grwp rhanddeiliaid allanol a grwp gorchwyl a
gorffen ar waith i weithredu ar y materion hyn a bydd
rhagor o ymgynghori, yn ychwanegol at yr hyn sydd wedi
digwydd yn barod, gan gydnabod yr effeithiau hynny ar
bysgota, hamdden a thwristiaeth.

Yr Arglwydd / Lord Elis-Thomas Bywgraffiad Biography

Rwy'n siwr y bydd y Gweinidog wedi cael cyfle i ddarllen, yn
ei wely, yr adroddiad ar yr ymchwiliad i bolisi morol gan y
Pwyllgor Amgylchedd a Chynaliadwyedd, sydd yn
adlewyrchu'r union beth a ddywedwyd gan Paul Davies, sef
y daeth tystiolaeth gref i'n pwyllgor ni o'r anfodlonrwydd
sydd wedi cael ei greu ymhlith rhanddeiliaid—pysgotwyr,
ymwelwyr, busnesau arfordirol ac yn y blaen—ynglyn a'r
modd y cynhaliwyd yr ymgynghoriad. Rwy'n ddiolchgar i'r
Gweinidog am ysbryd ei ymateb ef a'i swyddogion yn eu
tystiolaeth i'r pwyllgor. A all y Gweinidog fy sicrhau i ac
etholwyr Dwyfor Meirionydd y bydd ymateb y Llywodraeth
y tro hwn yn rhesymol ac yn gynhwysol?

| am sure that the Minister will have had an opportunity to
read, in bed, the report into marine policy by the
Environment and Sustainability Committee, which reflects
exactly what was said by Paul Davies, that strong evidence
was provided to our committee on the dissatisfaction that
has been created among stakeholders—fishermen, tourists,
coastal businesses and so on—regarding the way in which
the consultation was conducted. | am grateful to the
Minister for the spirit of his response and that of his
officials in evidence to committee. Can the Minister assure
me and my constituents in Dwyfor Meirionydd that the
Government's on this occasion will be rational and
comprehensive?
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

Yes. | am happy to give Dafydd Elis-Thomas and his
constituents the assurance that the Welsh Government's
final response, in terms of marine conservation zones and
how they are taken forward will be rational and based on
sound evidence. Also, it will follow further consultation and
the further process that | think we have outlined. That is
absolutely the correct way to proceed. The initial
consultation was designed to bring forward the issues that
were in fact brought forward, and we now need to move
on from that stage.

Yr Ardoll ar Fagiau Siopa Untro

Julie Morgan Bywgraffiad Biography

5. A wnaiff y Gweinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf am
effaith yr ardoll ar fagiau siopa untro. OAQ(4)0224(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

There has been a dramatic decrease in the supply of single-
use carrier bags since the charge was introduced. Research
shows that the charge is supported by the public, that bag
reuse has increased and that the proceeds are going to
good causes in Wales. We are continuing to monitor the
impact and | will provide a further update in the summer.

Julie Morgan Bywgraffiad Biography

| thank the Minister for that response. It is obvious that
this has been a very successful Welsh Government policy. It
has certainly changed people's behaviour, and | understand
that it is being introduced in Northern Ireland and that
consultation is going on in Scotland. Does the Minister
therefore find it regrettable that, at Westminster, Ministers
appear to be reluctant to go down this particular road?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Julie Morgan very much for her supplementary
question. Obviously, it is a matter for the UK Government
as to what it thinks is the best policy for England. However,
as my initial answer made clear, | think that we have seen
very real and important benefits to Wales in behavioural
change and with regard to the environment and resources
for good causes. That is why Northern Ireland is following
Wales's lead, and Scotland is thinking about it very
seriously. In fact, our officials and Scottish Government
officials are working together on joint research. So, | think
that the benefits are quite clear, and | would urge all
Governments to consider very seriously following Wales's
example.

Gallaf. Rwy’'n fwy na pharod i roi sicrwydd i Dafydd Elis-
Thomas a'i etholwyr y bydd ymateb terfynol Llywodraeth
Cymru, o ran parthau cadwraeth morol a sut y cant eu
datblygu, yn rhesymegol ac yn seiliedig ar dystiolaeth
gadarn. Hefyd, bydd yn dilyn ymgynghoriad pellach a'r
broses bellach y credaf inni ei hamlinellu. Dyna'r ffordd
gywir i fynd ymlaen. Cynlluniwyd yr ymgynghoriad
cychwynnol i drafod y materion a gyflwynwyd mewn
gwirionedd, ac mae angen inni symud ymlaen o'r cam
hwnnw bellach.

The Carrier Bag Levy

5. Will the Minister provide an update on the impact of
the carrier bag levy. OAQ(4)0224(ESD)

Bu gostyngiad dramatig yn nifer y bagiau siopa untro a
gyflenwir ers cyflwyno'r tal. Dengys ymchwil fod y cyhoedd
yn cefnogi'r tal, bod nifer y bobl sy'n ailddefnyddio bagiau
wedi cynyddu a bod yr elw yn mynd i achosion da yng
Nghymru. Rydym yn parhau i fonitro effaith a byddaf yn
darparu diweddariad pellach yn yr haf.

Diolch i'r Gweinidog am yr ymateb hwnnw. Mae’n amiwg
bod hwn wedi bod yn bolisi llwyddiannus iawn i
Lywodraeth Cymru. Mae'n sicr wedi newid ymddygiad
pobl, ac rwyf ar ddeall ei fod yn cael ei gyflwyno yng
Ngogledd Iwerddon a bod ymgynghoriad yn mynd
rhagddo yn yr Alban. A yw'r Gweinidog felly yn flin bod y
Gweinidogion, yn San Steffan, yn ymddangos yn amharod i
ddilyn yr un trywydd?

Diolch yn fawr iawn i Julie Morgan am ei chwestiwn atodol.
Yn amlwg, mater i Lywodraeth y DU yw penderfynu beth
yw'r polisi gorau ar gyfer Lloegr. Fodd bynnag, fel yr
eglurodd fy ateb cychwynnol, credaf inni weld manteision
go iawn a phwysig i Gymru o ran newid ymddygiadol ac o
ran yr amgylchedd ac adnoddau ar gyfer achosion da.
Dyna pam bod Gogledd Iwerddon yn dilyn arweiniad
Cymru, a bod yr Alban yn ystyried y peth o ddifrif. Yn wir,
mae ein swyddogion ni a swyddogion Llywodraeth yr
Alban yn gweithio gyda'i gilydd ar ymchwil ar y cyd. Felly,
credaf fod y manteision yn eithaf clir, a byddwn yn annog
pob Llywodraeth i ystyried dilyn esiampl Cymru o ddifrif.
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Darren Millar Bywgraffiad Biography

| am pleased to hear your continued support for the carrier
bag levy; it is something that my party originally put
forward, as you will know, in the Senedd prior to the
Government bringing legislation forward. One of the other
blights on our streets, of course, is chewing gum litter,
Minister, and in response to the debate on this matter, you
said that you would take some determined action to
address this problem when you rejected my proposal for a
chewing gum levy. What progress have you made to date?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

We have had meetings and we are in continuing
discussions with the chewing gum companies over what
further investment and work they will provide here in
Wiales. Those discussions are ongoing, and | would be very
pleased to keep the Member, and Members generally,
updated.

Rwy'n falch o glywed am eich cefnogaeth barhaus i'r ardoll
bagiau plastig; mae'n rhywbeth a gyflwynwyd yn wreiddiol
gan fy mhlaid, fel y gwyddoch, yn y Senedd cyn i'r
Llywodraeth gyflwyno deddfwriaeth. Un o'r pethau eraill
sy'n difetha ein strydoedd, wrth gwrs, yw sbwriel gwm cnoi,
Weinidog, ac mewn ymateb i'r ddadl ar y mater hwn,
dywedasoch y byddech yn cymryd camau pendant i fynd i'r
afael &'r broblem hon pan wnaethoch wrthod fy nghynnig
am ardoll gwm cnoi. Pa gynnydd rydych wedi'i wneud hyd
yma?

Rydym wedi cael cyfarfodydd ac rydym yn parhau i drafod
a'r cwmniau gwm cnoi pa fuddsoddiad a gwaith pellach y
byddant yn eu darparu yma yng Nghymru. Mae'r
trafodaethau hynny'n parhau, a byddwn yn falch iawn o
ddiweddaru’r Aelod, ac Aelodau yn gyffredinol, yn barhaus.

Y Llywydd / The Presiding Officer Bsywaraffiad Biography

Alun Ffred Jones, on carrier bags. [Laughter.]

Alun Ffred Jones Bywgraffiad Biography

Yn wir, y mae ar fagiau. A yw'r Liywodraeth yn casglu
gwybodaeth am y defnydd a wneir o'r ardoll hon ar fagiau
untro? Pa dystiolaeth sydd gennych fod elusennau a
chymdeithasau lleol yn elwa o'r ardoll hon? A ydych yn
barod i ryddhau'r wybodaeth honno, os ydyw gennych chi?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

We do have information for the larger retailers. | am sure
that Members will be familiar with the scheme with regard
to the smaller retailers—those with 10 employees or fewer
—not being required to report the use of proceeds or,
indeed, the proceeds themselves. That was to do with
issues of regulatory burden and capacity. Certainly, we
have some very good examples of the larger retailers
providing something like £600,000 per annum to RSPB
and Keep Wales Tidy, with that money being used in Wales
for very good local projects. | would be very happy to
provide further details to the Member.

Cyfoeth Naturiol Cymru

leuan Wyn Jones Bywgraffiad Biography

6. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am oblygiadau
ariannol yr achos busnes sy’n ymwneud a'r corff newydd,
Cyfoeth Naturiol Cymru. OAQ(4)0226(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

Mae fy natganiad ar 17 lonawr 2013 yn disgrifio’r sefyllfa
ariannol ddiweddaraf ynghylch yr achos busnes.

Alun Ffred Jones, ar fagiau siopa. [Chwerthin.]

Yes, it is on carrier bags. Is the Government collating
information on the uses made of the levy on single-use
carrier bags? What evidence do you have that charities and
local societies are benefitting from this levy? Are you
prepared to release that information, if you have it?

Mae gennym wybodaeth ar gyfer y manwerthwyr mwy o
faint. Rwy’'n siwr y bydd yr Aelodau’'n gyfarwydd a'r cynllun
o ran y manwerthwyr llai o faint—y rheini & 10 o
gyflogeion neu lai—nad yw'n ofynnol iddynt adrodd ar y
defnydd a wneir o elw nac, yn wir, yr elw ei hun. Roedd a
wnelo hynny & materion baich rheoleiddio a gallu. Yn sicr,
mae gennym rai enghreifftiau da iawn o'r manwerthwyr
mwy o faint yn rhoi tua £600,000 y flwyddyn i RSPB a
Cadwch Gymru’'n Daclus, gyda'r arian hwnnw'n cael ei
ddefnyddio yng Nghymru ar gyfer prosiectau lleol da iawn.
Byddwn yn fwy na pharod i roi manylion pellach i'r Aelod.

Natural Resources Wales

6. Will the Minister make a statement on the financial
implications of the business case relating to the new
body, Natural Resources Wales. OAQ(4)0226(ESD)

My statement of 17 January 2013 set out the current
financial position on the business case.
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leuan Wyn Jones Bywgraffiad Biography

Gwrandawais yn astud ar ateb y Gweinidog i gwestiwn a
ofynnwyd gan Llyr Huws Gruffydd yn gynharach, a rhaid i
mi gyfaddef nad oedd yn rhoi lot o hyder i mi fod y
Llywodraeth wedi ystyried holl gostau posibl yr uniad
rhwng y tri chorff. A yw'r Gweinidog yn ymwybodol bod
pryder sylweddol ynglyn &'r ffaith y bydd costau technoleg
gwybodaeth llawer iawn yn uwch yn y blynyddoedd cynnar
nag yr oedd wedi rhagweld? A yw hefyd yn derbyn y ffaith
bod diffyg eglurder ynglyn & beth yn union fydd y costau
pensiwn o ganlyniad i'r trefniadau newydd, gan fod tri
chorff yn dod at ei gilydd, ac mae posibiliadau o systemau
pensiynau gwahanol? A yw'n derbyn bod pryder yn y maes
hwn a bod angen i'r Liywodraeth fod yn llawer mwy agored
ynglyn a'r gost debygol?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank leuan Wyn Jones for his supplementary question.
Inevitably, with business cases, there is movement over
time, because nothing stands still in this world. That is true
of ICT and pension arrangements. | am very happy to be as
open and transparent as possible with Members, and
obviously Dafydd Elis-Thomas's committee as well—a
committee to which | will be giving evidence tomorrow
morning. We have seen a reprofiling, as | said earlier, in
terms of ICT cost, and frontloading to some extent, but as |
also said earlier, it does not change the overall picture
within the parameters set out in the business case over the
10-year period for which we have set out these matters.
The same considerations apply to pensions. We have
discussed the issue with the trade unions and | have
attended meetings on a number of occasions. | believe that
we have we have been very open with the unions and with
staff, and we will continue to be so.

Paul Davies Bywgraffiad Biography

Minister, given this so-called reprofiling, and given that
some of the finances have now clearly changed, will you
now be publishing a revised version of the costs and
benefits associated with establishing this particular body?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| did of course provide a written statement a few weeks
ago setting out the up-to-date position, and as of today
that position still applies.

Ynni Solar

Jenny Rathbone Bywgraffiad Biography

7. Beth y mae Llywodraeth Cymru yn ei wneud i hybu ynni
solar yng Nghymru. OAQ(4)0217(ESD)

I listened carefully to the Minister's response to a question
asked by Llyr Huws Gruffydd a little earlier, and | have to
admit that it did not give me much confidence that the
Government had considered all possible costs of the
merger of these three bodies. Is the Minister aware that
there is significant concern about the fact that the
information technology costs will be far higher in the early
years than he has anticipated? Does he also accept that
there is a lack of clarity in terms of what exactly the
pension costs will be as a result of the new arrangements,
as three bodies will be merging and it is possible that there
will be different pensions systems? Does he accept that
there is concern in this area and that the Government has
to be far more open about the likely costs?

Diolch i leuan Wyn Jones am ei gwestiwn atodol. Yn
anochel, gydag achosion busnes, ceir symudiad dros amser,
gan nad oes dim byd yn sefyll yn llonydd yn y byd hwn.
Mae hynny'n wir am TGCh a threfniadau pensiwn. Rwy’'n
barod iawn i for agored a thryloyw a phosibl gydag
Aelodau, a phwyllgor Dafydd Elis-Thomas hefyd yn amiwg
—pwyllgor y byddaf yn rhoi tystiolaeth iddo bore fory.
Rydym wedi gweld ailbroffilio, fel y dywedais yn gynharach,
o ran costau TGCh, a chanolbwyntio costau cychwynnol i
ryw raddau, ond fel y dywedais hefyd yn gynharach, nid
yw'n newid y darlun cyffredinol o fewn y paramedrau a
nodir yn yr achos busnes dros y cyfnod o 10 mlynedd yr
ydym wedi nodi'r materion hyn ar ei gyfer. Mae'r un
ystyriaethau yn berthnasol i bensiynau. Rydym wedi trafod
y mater gyda'r undebau llafur ac rwyf wedi mynychu
cyfarfodydd ar sawl achlysur. Credaf inni fod yn agored
iawn gyda'r undebau a staff, a byddwn yn parhau i wneud
hynny.

Weinidog, o ystyried yr ailbroffilio hyn fel y'i gelwir, ac o
ystyried bod rhywfaint o'r cyllid yn amlwg wedi newid
bellach, a fyddwch yn awr yn cyhoeddi fersiwn ddiwygiedig
o'r costau a'r buddiannau sy'n gysylltiedig a sefydlu’r corff
penodol hwn?

Darperais wrth gwrs ddatganiad ysgrifenedig ychydig
wythnosau yn 6l yn nodi'r sefylifa ddiweddaraf, ac o heddiw
ymlaen mae'r sefylifa honno yn dal yn berthnasol.

Solar Powered Energy

7. What is the Welsh Government doing to promote solar
powered energy in Wales. OAQ(4)0217(ESD)
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

The Welsh Government is committed to the transition to a
low-carbon energy system. Within our areas of
competence, we are facilitating the appropriate deployment
and best use of commercially proven renewable energy
sources, including solar, to deliver against our low-carbon
objectives and to realise the significant associated
economic opportunities.

Jenny Rathbone Bywgraffiad Biography

The figures from the Department of Energy and Climate
Change relate to 2011 and show that there is a total of
46.3 MW of installed capacity of solar photovoltaics in
Wiales, which generates 8.5 GWh. Although that compares
well with the north-east of England, which we are often
compared to, and to Northern Ireland and Scotland, it is
still a very low figure in terms of overall renewable energy.
It is only 0.39% of all renewable energy, whereas for the UK
as a whole it is 0.73%. | feel that there is an awful lot more
that we could be doing, particularly at a time when those—

Y Llywydd / The Presiding Officer Bywgraffiad Biography

Order. Are you coming to the question?

Jenny Rathbone Bywgraffiad Biography

We could be doing more at a time when those who
installed solar panels before the curtain came down on the
subsidies are now struggling. | just wondered if the
Government had any initiatives in mind to stimulate solar
panel generation.

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Jenny Rathbone for her supplementary question. It
is a matter of our working together with the UK
Government, because, as you say, the feed-in tariff scheme,
the Green Deal and other initiatives from the UK
Government are matters that need to complement what
we are doing in Wales. We have taken steps such as
greater permitted development rights to make it easier for
the installation of both domestic and non-domestic solar
panels and heating schemes with regard to the planning
system. | believe that there is much else that we are doing
that encourages solar development, whether it is solar
fields or individual businesses. We are always looking to do
more, and we will continue to approach these matters in
that spirit.

Suzy Davies Bywgraffiad Biography

Minister, what consideration has your Government given
to the example set by China, France and Belgium regarding
the installation of solar panels between railway tracks, to
help solar panels contribute more widely to the targets
that Jenny Rathbone referred to earlier?
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trydan, y Fargen Werdd a mentrau eraill gan Lywodraeth y
DU yn faterion y mae angen iddynt ategu’r hyn rydym yn
ei wneud yng Nghymru. Rydym wedi cymryd camau fel
mwy o hawliau datblygu a ganiateir i'w gwneud yn haws i
osod paneli solar domestig ac annomestig fel ei gilydd a
chynlluniau gwresogi o ran y system gynllunio. Credaf fod
llawer o bethau eraill rydym yn eu gwneud sy'n annog
datblygiad solar, boed yn gaeau solar neu'n fusnesau
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i'r esiampl a osodwyd gan Tsieina, Ffrainc a Gwlad Belg o
ran gosod paneli solar rhwng traciau rheilffordd, er mwyn
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cyfeiriodd Jenny Rathbone atynt yn gynharach?
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

The Welsh Government is always very keen to learn from
other countries, no matter where they are on the planet.
We need to cast our eyes far and wide. | am happy to look
at such possibilities. Perhaps | will write to the Member
with details of Welsh Government thinking along those
lines.

Lindsay Whittle Bywgraffiad Biography

Minister, it is interesting to hear your views on renewable
energy and solar power. However, would you care to
comment on your statement that you are minded to
approve the opencast development at Varteg, ignoring the
principles set out in ‘Minerals Technical Advice Note 2:
Coal', and putting nursery and primary school children in
danger? The public is entitled to know what type of energy
you prefer: renewable and solar or coal?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| am not sure what relation this question has to solar
energy, Llywydd. In any event, | am not able to comment
on individual planning matters, and | think that that is well
known to Members.

Mannau Agored

Julie Morgan Bywgraffiad Biography

8. Pa gynlluniau sydd gan y Gweinidog i wella’r
ddarpariaeth o fannau agored o ansawdd uchel gan
ddatblygwyr tai drwy'r system gynllunio.
OAQ(4)0223(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

'Planning Policy Wales' provides a robust framework for the
provision of new open space as an integral part of new
developments. Local planning authorities are responsible
for ensuring that this is reflected in their development
plans and decisions on planning applications.

Julie Morgan Bywgraffiad Biography

| thank the Minister for that reply. In my constituency,
there are a number of examples where there have been
new developments and the open space that has gone
along with those new developments has been of poor
quality, and the developers have not responded to being
urged to improve it. Is there any mechanism that could be
put in the planning Bill to ensure that developers ensure
that there is high-quality environmental space with
housing developments?
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8. What plans does the Minister have to improve the
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wedi ymateb i gael eu hannog i'w wella. A oes unrhyw
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

| thank Julie Morgan for her supplementary question.
Design Commission for Wales has done some very
important work in terms of looking at all factors involved in
development and what a good development constitutes in
terms of wider wellbeing and community enhancement. |
think that what the Member mentions is an important part
of that. The independent advisory group was concerned
with adopted development plans and conditions to make
sure that any requirements around open spaces were
realised by the eventual development. There are issues
around the enforcement of conditions and ensuring that
what has been promised has been delivered. We will look
at that very carefully when considering what should be in
our planning Bill.

Janet Finch-Saunders Bywgraffiad Biography

Minister, community groups and residents are feeling
powerless and quite disenfranchised from planning
decisions and policy in Wales—the LDP is a recent example.
Only recently in my constituency of Aberconwy, the village
of Glanconwy saw its local public house demolished with
only four weeks' notice and no right to appeal or influence
the decision. The neighbourhood planning and community
right to build policy hands planning decisions back to these
communities, allowing them, for the first time ever, to have
their opinions, objections and surrogate plans seriously
considered. Will the Minister consider a made-in-Wales
approach that builds upon the framework of Part 5 of the
Localism Act 2011, ‘Community empowerment’, which
would grant statutory rights to communities and residents
in order to influence the planning decisions where they
live?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

As ever, | am not able to comment on individual planning
matters. However, | can say in general that the
independent advisory group has produced a very
comprehensive report that addresses the matters that the
Member mentioned and puts them in the context of what
is appropriate for Wales. We have that report to draw on in
working up our planning Bill.

Rhodri Glyn Thomas Bywgraffiad Biography

Weinidog, byddwch yn ymwybodol bod llawer o gonsyrn
wedi'i fynegi ynglyn a'r ffaith bod parciau cyhoeddus a
meysydd chwarae wedi cael eu colli dros y degawdau
diwethaf i ddatblygiadau. A ydych yn bwriadu defnyddio
amod adran 106 gyda cheisiadau cynllunio er mwyn
sicrhau ein bod yn ceisio adfer tir ar gyfer parciau
cyhoeddus a meysydd chwarae yn y dyfodol?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

'Planning Policy Wales’ and our general planning system in
Wiales are protective of those green fields, the green belt,
public amenities and public land. We can look at enhancing
that approach through the planning Bill and the work that
will go on around that Bill. | am sure that this will be a
prominent part of that work.

Diolch i Julie Morgan am ei chwestiwn atodol. Mae
Comisiwn Dylunio Cymru wedi gwneud rhywfaint o waith
pwysig iawn o ran ystyried yr holl ffactorau sy’'n ymwneud
a datblygu a'r hyn y mae datblygiad da yn ei olygu o ran
lles ehangach a gwella cymuned. Credaf fod yr hyn y mae'r
Aelod yn ei grybwyll yn rhan bwysig o hynny. Roedd y
grwp cynghori annibynnol yn ymwneud a chynlluniau
datblygu a fabwysiadwyd ac amodau i wneud yn siwr bod
unrhyw ofynion yn ymwneud & mannau agored yn cael eu
bodloni gan y datblygiad yn y pen draw. Mae materion yn
ymwneud a gorfodi amodau a sicrhau bod yr hyn a
addawyd wedi cael ei gyflwyno. Byddwn yn edrych ar
hynny'n ofalus iawn wrth ystyried beth ddylai ein Bil

cynllunio ei gynnwys.

Weinidog, mae grwpiau cymunedol a thrigolion yn teimlo’'n
ddi-rym ac wedi'u difreinio i raddau o benderfyniadau
cynllunio a pholisi yng Nghymru—mae'r CDLI yn enghraifft
ddiweddar. Dim ond yn ddiweddar yn fy etholaeth,
Aberconwy, y gwelodd pentref Glanconwy dafarn leol yn
cael ei dymchwel gyda dim ond pedair wythnos o rybudd
heb unrhyw hawl i apelio na dylanwadu ar y penderfyniad.
Mae'r polisi cynllunio cymdogaeth a hawl i adeiladu'r
gymuned yn trosglwyddo penderfyniadau cynllunio yn 6l i'r
cymunedau hyn, gan olygu bod eu barn, eu
gwrthwynebiadau a'u cynlluniau dirprwy, am y tro cyntaf
erioed, yn cael eu hystyried o ddifrif. A wnaiff y Gweinidog
ystyried dull sy’ seiliedig yng Nghymru sy’n adeiladu ar
fframwaith Rhan 5 o Ddeddf Lleoliaeth 2011, ‘Grymuso
cymunedau’, a fyddai'n rhoi hawliau statudol i gymunedau
a thrigolion er mwyn dylanwadu ar y penderfyniadau
cynllunio lle maent yn byw?

Fel bob amser, ni allaf wneud sylwadau ar faterion cynllunio
unigol. Fodd bynnag, gallaf ddweud yn gyffredinol fod y
grwp cynghori annibynnol wedi paratoi adroddiad
cynhwysfawr iawn sy’'n mynd i'r afael &'r materion y
soniodd yr Aelod amdanynt ac yn eu rhoi yng nghyd-
destun yr hyn sy'n briodol i Gymru. Mae gennym yr
adroddiad hwnnw i'w ddefnyddio wrth lunio ein Bil
cynllunio.

Minister, you will be aware that a lot of concerns have been
expressed regarding the fact that public parks and playing
fields have been lost to developments in recent decades.
Do you intend to use section 106 conditions with planning
applications in order to ensure that we try to reclaim land
for public parks and playing fields in the future?

Mae ‘Polisi Cynllunio Cymru’ a’'n system gynllunio
gyffredinol yng Nghymru yn amddiffynnol o'r caeau
gwyrdd hynny, y llain las, amwynderau cyhoeddus a thir
cyhoeddus. Gallwn edrych ar wella'r dull hwnnw drwy'r Bil
cynllunio a'r gwaith a fydd yn mynd rhagddo ynghylch y Bil
hwnnw. Rwy’n siwr y bydd hyn yn rhan amlwg o'r gwaith
hwnnw.
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Ceisiadau Cynllunio Ol-weithredol

Elin Jones Bywgraffiad Biography

9. A wnaiff y Gweinidog amlinellu polisi Llywodraeth
Cymru ar geisiadau cynllunio 6l-weithredol.
OAQ(4)0216(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

Amlinellir polisi gorfodi Llywodraeth Cymru ym mhennod
tri ‘Polisi Cynllunio Cymru’, a rhoddir arweiniad ar y mater
yn ‘Nodyn Cyngor Technegol 9: Gorfodi Rheolaeth
Gynllunio'.

Elin Jones Bywgraffiad Biography

Mae achosion o geisiadau 6l-weithredol yn gallu creu
anniddigrwydd yn lleol ymysg cymdogion, ac yn gallu bod
yn drwm iawn ar waith swyddogion cynllunio a gorfodi yn
yr awdurdod lleol. A ydych yn cytuno y dylid edrych ar
gynyddu'r gost am geisiadau 6l-gynllunio i adlewyrchu yn
well y gost i awdurdodau lleol o orfod gweinyddu ceisiadau
o'r fath?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

It is entirely appropriate to consider how we can best deal
with these matters through the planning system, and
through requirements around the system that include the
costs that are applicable. The independent advisory group
does address the matters around enforcement and
retrospective planning permission, and we are doing some
research on enforcement so that we have as strong an
evidence base as possible in moving forward with the
planning Bill and the work around it.

Nick Ramsay Bywgraffiad Biography

Minister, let us be clear that what we often mean by
retrospective planning applications is applications for
building work that should not have happened without
permission in the first place. | think that we can all cite
examples of some organisations—particularly supermarkets
—that have built things like car parks and have then
sought permission for them afterwards, putting undue
pressure on local planning authorities. What are you going
to do to make sure that the new planning Bill really makes
clear to people and companies that if they want to build
something, they should do everything that they can to get
that permission before they start?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| think that that is quite self-evidently the case. | would
imagine that any large organisations would want to have
the best possible public image and would certainly want to
abide by our planning system. It is clear, in general, that
retrospective planning applications should be dealt with as
if they were new planning applications, and that they
should be dealt with entirely on their merits regardless of
whether the development is in place or not.

Retrospective Planning Applications

9. Will the Minister outline the Welsh Government’s policy
on retrospective planning applications. OAQ(4)0216(ESD)

The Welsh Government's policy on enforcement is set out
in chapter three of ‘Planning Policy Wales', with guidance
provided in ‘Technical Advice Note 9: Enforcement of
Planning Controls'.

Cases of retrospective applications can create serious
concerns locally among neighbours, and can be very
burdensome for planning and enforcement officials within
local authorities. Would you agree that we should look at
increasing the cost for retrospective applications to better
reflect the cost to local authorities of having to administer
such applications?

Mae'n gwbl briodol ystyried sut y gallwn orau ymdrin &'r
materion hyn orau drwy'r system gynllunio, a thrwy
ofynion yn ymwneud &'r system sy’n cynnwys y costau sy'n
berthnasol. Mae'r grwp cynghori annibynnol yn mynd i'r
afael &'r materion yn ymwneud a gorfodi a chaniatad
cynllunio 6l-weithredol, ac rydym yn gwneud rhywfaint o
ymchwil ar orfodi fel bod gennym sylfaen dystiolaeth mor
gadarn a phosibl wrth fynd ar drywydd y Bil cynllunio a'r
gwaith sy’n ymwneud ag ef.

Weinidog, gadewch inni fod yn glir mai'r hyn a olygwn yn
aml wrth geisiadau cynllunio 6l-weithredol yw ceisiadau ar
gyfer gwaith adeiladu na ddylai fod wedi digwydd heb
ganiatad yn y lle cyntaf. Credaf y gallwn oll ddyfynnu
enghreifftiau o rai sefydliadau—yn enwedig
archfarchnadoedd—sydd wedi adeiladu pethau fel
meysydd parcio ac yna wedi ceisio caniatad ar eu cyfer ar ol
hynny, gan roi gormod o bwysau ar awdurdodau cynllunio
lleol. Beth rydych yn bwriadu ei wneud i sicrhau bod y Bil
cynllunio newydd wir yn egluro i bobl a chwmniau, os
byddant yn awyddus i adeiladu rhywbeth, y dylent wneud
popeth o fewn eu gallu i gael y caniatad hwnnw cyn iddynt
ddechrau?

Credaf fod hynny'n eithaf hunanamlwg. Byddwn yn
dychmygu y byddai unrhyw sefydliadau mawr am gael y
ddelwedd gyhoeddus orau posibl ac y byddent yn sicr am
gadw at ein system gynllunio. Mae'n amlwg, yn gyffredinol,
y dylid ymdrin & cheisiadau cynllunio 6l-weithredol fel pe
baent yn geisiadau cynllunio newydd, ac y dylid ymdrin &
hwy yn gyfan gwbl yn &l eu teilyngdod waeth p'un a yw'r
datblygiad wedi'i gyflawni ai peidio.
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Technolegau ar gyfer Gwaredu Gwastraff

Peter Black Bywgraffiad Biography

10. Pa waith y mae'’r Gweinidog wedi'i wneud yn
ddiweddar ar ymchwilio i dechnolegau amgen ar gyfer
gwaredu gwastraff. OAQ(4)0215(ESD)

John Griffiths Bywgraffiad Biography

The Welsh Government keeps alternative waste treatment
technologies under continual review. The regional waste
plans assessed the known existing and emerging
technologies, and the Welsh Government has carried out a
further detailed assessment of options, in preparing the
2010 Wales waste strategy, ‘Towards Zero Waste'.

Peter Black Bywgraffiad Biography

Thank you for that answer, Minister. You will know that a
number of people are concerned about the huge subsidy
that the Welsh Government is putting into incineration as
a means of disposing of waste. If alternative technologies
come online that are equally as effective, will you be
putting a similar amount of subsidy into those as well?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| am happy to assure Peter Black and Members in general
that the Welsh Government's technology-neutral stance
on these matters remains, and will remain, our approach.
When we have a tendering exercise—and we will have
more tendering exercises in terms of regional collaboration
in Wales—it will be entirely technology neutral. Any
representatives of new and emerging technologies who
wish to put proposals forward would be very welcome to
do so.

William Graham Bywgraffiad Biography

Minister, will you look again at mechanical biological
treatment? There seems to be a very worthwhile facility at
Avonmouth. It diverts an impressive figure of more than
95% of the incoming waste from going to landfill. There is
also a small by-product in terms of the pellets, which can
also be sold. It is a worthwhile project that goes towards
your own aims.

John Griffiths Bywgraffiad Biography

We are entirely open to MBT in terms of our tendering
exercises and the applicable criteria. As | said in answering
Peter Black's supplementary question, we would welcome
interest from representatives of a variety of technologies
and companies in putting forward bids into the process.

Lles Anifeiliad

Andrew R.T. Davies Bywgraffiad Biography

11. A wnaiff y Gweinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf
am ei weithgareddau diweddar yn ymwneud a lles
anifeiliaid. OAQ(4)0225(ESD)

Technologies for the Disposal of Waste

10. What recent work has the Minister undertaken on
investigating alternative technologies for the disposal of
waste. OAQ(4)0215(ESD)

Mae Llywodraeth Cymru yn adolygu technolegau trin
gwastraff amgen yn barhaus. Asesodd y cynlluniau
gwastraff rhanbarthol y technolegau presennol ac sy'n dod
i'r amlwg hysbys, ac mae Llywodraeth Cymru wedi cynnal
asesiad manwl pellach o opsiynau, wrth baratoi strategaeth
wastraff Cymru 2010, ‘Tuag at Ddyfodol Diwastraff'.

Diolch ichi am yr ateb hwnnw, Weinidog. Gwyddoch fod
nifer o bobl yn pryderu am y cymhorthdal anferth y mae
Llywodraeth Cymru yn ei fuddsoddi mewn llosgi fel ffordd
o gael gwared ar wastraff. Os daw technolegau amgen ar
gael sydd yr un mor effeithiol, a fyddwch yn rhoi swm
tebyg o gymhorthdal i'r rheini hefyd?

Rwy'n fwy na pharod i roi sicrwydd i Peter Black ac Aelodau
yn gyffredinol mai safiad technoleg-niwtral Llywodraeth
Cymru ar y materion hyn yw ein dull gweithredu o hyd, ac
erys felly. Pan fydd gennym ymarfer tendro—a bydd
gennym ragor o ymarferion tendro o ran cydweithio
rhanbarthol yng Nghymru—bydd yn gyfan gwbl niwtral o
ran technoleg. Byddai croeso i unrhyw gynrychiolwyr
technolegau newydd a thechnolegau sy’n dod i'r amlwg
sydd am gyflwyno cynigion wneud hynny.

Weinidog, a wnewch chi edrych eto ar driniaeth fiolegol
fecanyddol? Yn 6l pob golwg ceir cyfleuster gwerth chweil
yn Avonmouth. Mae'n dargyfeirio ffigur trawiadol o fwy na
95% o'r gwastraff sy’'n dod i mewn rhag mynd i safleoedd
tirlenwi. Ceir hefyd sgil-gynnyrch bach o ran y pelenni, y
gellir hefyd ei werthu. Mae'n brosiect gwerth chweil sy'n
cyfrannu at ein nodau ein hunain.

Rydym yn gwbl agored i MBT o ran ein hymarferion tendro
a'r meini prawf perthnasol. Fel y dywedais wrth ateb
cwestiwn atodol Peter Black, byddem yn croesawu
diddordeb gan gynrychiolwyr o amrywiaeth o dechnolegau
a chwmniau o ran cyflwyno ceisiadau i'r broses.

Animal Welfare

11. Will the Minister provide an update on his recent
activities related to animal welfare. OAQ(4)0225(ESD)
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John Griffiths Bywgraffiad Biography

In addition to the work that we are progressing on matters
such as dog welfare with the control of dogs Bill, puppy
breeding and microchipping, | have undertaken several
engagements on animal welfare, including visits to the
Dogs Trust, the RSPCA and Dunbia slaughterhouse in
Llanybydder.

Andrew R.T. Davies Bywgraffiad Biography

In light of recent press reports and what we all understand
about the horsemeat debacle, what actions has your
department undertaken in liaising with trading standards
departments to check on the microchipping of horses
across Wales and compliance with the rules and regulations
around that microchipping? Are there any serious concerns
about what such investigations have turned up?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| can tell Andrew RT. Davies that there are no
slaughterhouses in Wales contracted to slaughter horses.
The microchipping of horses is a matter for my ministerial
colleague, Alun Davies.

Kil"Sty Williams Bywgraffiad Biography

Arweinydd Democratiaid Rhyddfrydol Cymru / The Leader of the Welsh Liberal Democrats

Minister, given the increase in wet soil conditions over the
last 12 months, what analysis have you carried out of the
impact of Johne's disease on Welsh agriculture, and what
steps are you taking to assist farmers in tackling this
disease?

John Griffiths Bywgraffiad Biography

| know that this is a priority for our animal welfare group in
Wiales, and | am happy to assure Kirsty Williams that it is
currently looking at the disease picture and what the most
effective steps might be in helping farmers in Wales to deal
with this condition. It is not notifiable, so it is a matter for
the industry and private vets to work with the animal
welfare group and decide the best way forward.

Y Llywydd / The Presiding Officer pywgraffiad Biography

Question 12, OAQ(4)0222(ESD), has been withdrawn, and
question 13, OAQ(4)0219(ESD), has been transferred for
written answer. Thank you, Minister.

Cwestiynau i'r Gweinidog Tai,
Adfywio a Threftadaeth

Diwygiadau Lles

Lynne Neagle Bywgraffiad Biography

1. A wnaiff y Gweinidog amlinellu’r camau y mae
Llywodraeth Cymru yn eu cymryd i liniaru effaith
diwygiadau lles Llywodraeth y DU ar y rheini sydd ag
anghenion o ran tai yng Nghymru. OAQ(4)0224(HRH)
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materion fel lles cwn gyda'r Bil rheoli o#n, bridio cwn bach
a microsglodynnu, rwyf wedi cynnal nifer o ymrwymiadau
ar les anifeiliaid, gan gynnwys ymweliadau a'r Dogs Trust,
RSPCA a lladd-dy Dunbia yn Llanybydder.
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wyddom am yr helynt cig ceffyl, pa gamau y mae eich
adran wedi'u cymryd i ymgysylitu ag adrannau safonau
masnach i gadarnhau'r gwaith o ficrosglodynnu ceffylau
ledled Cymru a chydymffurfiaeth &'r rheolau a'r rheoliadau
o ran y gwaith hwnnw? A oes unrhyw bryderon difrifol
ynghylch yr hyn y mae ymchwiliadau o'r fath wedi’i
ganfod?
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dros y 12 mis diwethaf, pa ddadansoddiad a wnaed
gennych o effaith clefyd Johne ar amaethyddiaeth yng
Nghymru, a pha gamau rydych yn eu cymryd i helpu
ffermwyr i fynd i'r afael &'r clefyd hwn?
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Nghymru, ac rwy'n fwy na pharod i roi sicrwydd i Kirsty
Williams ei fod ar hyn o bryd wrthi'n edrych ar y sefylifa o
ran clefyd a pha gamau fyddai'r rhai mwyaf effeithiol i
helpu ffermwyr yng Nghymru i ddelio &'r cyflwr hwn. Nid
yw'n hysbysadwy, felly mae'n fater i'r diwydiant a
milfeddygon preifat weithio gyda’r grivp lles anifeiliaid a
phenderfynu ar y ffordd orau ymlaen.
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Questions to the Minister for
Housing, Regeneration and
Heritage

Welfare Reforms
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1. Will the Minister outline what steps the Welsh
Government is taking to mitigate the impact of the UK
Government's welfare reforms on those in need of
housing in Wales. OAQ(4)0224(HRH)
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Huw Lewis Bywgraffiad Biography

Y Gweinidog Tai, Adfywio a Threftadaeth / The Minister for Housing, Regeneration and Heritage

In the last two years, we have provided £1.5 million to local
authorities to take action alongside third sector
organisations in this regard. This has included raising
awareness of changes, work to study the potential impacts,
and practical action to help people to cope. | am currently
considering a programme of support for 2013-14.

Lynne Neagle Bywgraffiad Biography

Minister, as you are aware, Bron Afon Community Housing
has been taking part in a Department for Work and
Pensions pilot scheme to impact-test its plans to pay the
housing element of universal credit directly to tenants. | am
aware that there are worrying trends emerging from that
pilot, and it is clear that any nationwide roll-out would
have serious implications for both tenants and social
landlords. What steps is the Welsh Government taking to
work with Bron Afon to learn lessons from its experience so
that we can do everything that we can to mitigate the
impact of direct payments in Wales, should the UK
Government, as | fear, proceed with these dangerous
plans?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| thank the Member for those points. Scaling up the pilot
projects, such as the project that Bron Afon has
experienced, really does give us cause for concern. Indeed, |
do not think that it is overstating the case to say that the
universal credit swap, which is due to happen in October, is
potentially a disaster waiting to happen. Moving to digital
by default and to monthly payments instead of weekly
payments, and removing direct payments to landlords
from the system, thereby running a real danger of—apart
from anything else—arrears building up within the system,
will destabilise housing providers and cause misery to
tenants.

Mark Isherwood Bywgraffiad Biography

As | am sure that the Minister is aware, only last week the
DWP published the universal credit local support services
framework ahead of phase 2 of the universal credit
programme going ahead in October 2013, if the pilots
permit that. The DWP says that it prepared that document
working with, among others, the Welsh Local Government
Association. It includes alternative payment arrangements
for tenants needing additional support for paying rent
directly to landlords, making more frequent than monthly
payments, or splitting payments of an award between
partners. How will the Minister ensure, alone or with
colleagues, that all 22 local authorities in Wales, as well as
the Welsh Government itself, are working in accordance
with the document prepared with the WLGA to ensure that
the full range of options detailed within it are put into place
many months in advance?

Yn ystod y ddwy flynedd ddiwethaf, rydym wedi darparu
£1.5 miliwn i awdurdodau lleol er mwyn iddynt weithredu
ochr yn ochr @ mudiadau trydydd sector yn hyn o beth.
Mae hyn wedi cynnwys codi ymwybyddiaeth o newidiadau,
gweithio i astudio effeithiau posibl, a gweithredu ymarferol
er mwyn helpu pobl i ymdopi. Rwyf wrthi'n ystyried rhaglen
o gymorth ar gyfer 2013-14 ar hyn o bryd.

Weinidog, fel y gwyddoch, mae Tai Cymunedol Bron Afon
wedi bod yn cymryd rhan yng nghynllun peilot yr Adran
Gwaith a Phensiynau i brofi effeithiau ei chynlluniau i dalu
elfen daiy credyd cynhwysol yn uniongyrchol i denantiaid.
Rwy'n ymwybodol bod tueddiadau yn dod i'r amlwg o'r
cynllun peilot hwnnw sy’'n peri pryder, ac mae'n amlwg y
byddai goblygiadau difrifol i denantiaid a landlordiaid
cymdeithasol pe bai'n cael ei gyflwyno ledled y wlad. Pa
gamau y mae Llywodraeth Cymru'n eu cymryd i weithio
gyda Bron Afon i ddysgu gwersi o'i phrofiad fel y gallwn
wneud popeth y gallwn i liniaru effaith taliadau
uniongyrchol yng Nghymru, pe bai Llywodraeth y DU, fel
yr ofnaf, yn bwrw ymlaen &'r cynlluniau peryglus hyn?

Diolchaf i'r Aelod am y pwyntiau hynny. Mae cynyddu'r
prosiectau peilot, megis y prosiect a brofwyd gan Bron
Afon, yn peri pryder gwirioneddol inni. Yn wir, nid wyf yn
gorddweud pan ddywedaf fod y cyfnewid credyd
cynhwysol, sydd i fod i ddigwydd ym mis Hydref, o bosibl
yn drychineb sy'n aros i ddigwydd. Bydd symud i ddigidol
yn awtomatig ac i daliadau misol yn hytrach na thaliadau
wythnosol, a chael gwared ar daliadau uniongyrchol i
landlordiaid o'r system, a thrwy hynny greu'r peryg|
gwirioneddol—ar wahan i unrhyw beth arall—o 6l-
ddyledion yn cronni o fewn y system, yn ansefydlogi
darparwyr tai ac yn achosi diflastod i denantiaid.

Fel y gWwyr y Gweinidog mae'n siwr, dim ond yr wythnos
diwethaf cyhoeddodd yr Adran Gwaith a Phensiynau
fframwaith gwasanaethau cymorth lleol y credyd cynhwysol
cyn cam 2 o'r rhaglen credyd cynhwysol a gyflwynir ym mis
Hydref 2013, os bydd y rhaglenni peilot yn caniatdu hynny.
Dywed yr Adran Gwaith a Phensiynau iddi baratoi'r
ddogfen honno drwy weithio gyda Chymdeithas
Llywodraeth Leol Cymru, ymhlith eraill. Mae’'n cynnwys
trefniadau talu amgen i denantiaid y mae angen cymorth
ychwanegol arnynt i dalu rhent yn uniongyrchol i
landlordiaid, gan wneud taliadau amlach na phob mis, neu
rannu taliadau dyfarndal rhwng partneriaid. Sut y bydd y
Gweinidog yn sicrhau, ar ei ben ei hun neu gyda chyd-
Aelodau, fod y 22 awdurdod lleol yng Nghymru, yn ogystal
a Llywodraeth Cymru ei hun, yn gweithio’'n unol a'r
ddogfen a baratowyd gyda CLILC i sicrhau y rhoddir yr
ystod lawn o opsiynau a nodir ynddi ar waith sawl mis
ymlaen llaw?
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Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| will ensure that the Welsh Government explores every
avenue that we have available to us, alongside our partners
in Wales, to support people and protect them from the
worst aspects of the benefit changes that we are facing at
the moment. However, the fact of the matter is that
despite the ameliorating policies—under-resourced policies,
of course—that the UK Government has set in place, | do
not think that it takes a clairvoyant to predict that there
will be damage to tenants and damage to social landlords
in particular as a result of this switchover. | can only hope
that the UK Government will see sense before October this
year and put off this change until we can fully understand
the impact on communities at least.

Leanne Wood Bywgraffiad Biography

Minister, on Monday | hosted a round-table event on
social security reform. It was attended by many
representatives from various voluntary groups. It is clear
that these benefit changes are going to have a seismic
effect, not only on the individuals and families directly
affected, but also on the wider economy. | would like to
declare an interest at this point due to my involvement on
the board of trustees of Rhondda Cynon Taf Women's Aid.
It was clear from the meeting on Monday that Women'’s
Aid refuges could well be hit hard over the coming months
because of changes to housing benefit. What preparatory
work are you undertaking to ensure that the blow to
Women's Aid refuges is softened?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

The Member is quite right to describe these changes as
‘seismic’. These are the biggest changes, without doubt, to
the welfare benefit system in the last 60 years. One has to
ask, when you consider the effects, for instance, of issues
such as direct payment to a named person in a household,
without any guarantee that that money will find its way
safely to the best possible destination within that
household, whether it will be women who would be
disproportionately negatively affected by these changes. |
am ensuring that, working alongside the WLGA and the
voluntary sector, we are exploiting every pathway we can
to ensure that the communities around these households
are active and informed and that there is signposting to
reliable housing and personal financial advice available to
people. We have a very short time to ensure that that kind
of support system exists everywhere across Wales and is of
a reasonable quality.

Cwmniau Drama Amatur

Llyr Huws Gruffydd Bywgraffiad Biography

2. Pa gymorth y mae Llywodraeth Cymru yn ei roi i
gynorthwyo cwmniau drama amatur yng Nghymru.
OAQ(4)0221(HRH)
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Byddaf yn sicrhau bod Llywodraeth Cymru yn ystyried pob

dull sydd ar gael inni, ochr yn ochr &'n partneriaid yng
Nghymru, i gefnogi pobl a'u diogelu rhag agweddau
gwaethaf y newidiadau i fudd-daliadau sy'n ein hwynebu ar
hyn o bryd. Fodd bynnag, y ffaith amdani yw, er gwaethaf
y polisiau lleddfu—polisiau heb ddigon o adnoddau, wrth
gwrs—y mae Llywodraeth y DU wedi'u rhoi ar waith, ni
chredaf fod angen clirweledydd i ragweld y bydd hyn yn
niweidiol i denantiaid ac i landlordiaid cymdeithasol yn
arbennig o ganlyniad i'r newid hwn. Gallaf ond gobeithio y
bydd Llywodraeth y DU yn gweld synnwyr cyn mis Hydref
eleni ac yn gohirio’r newid hwn nes y gallwn ddeall yn llawn
yr effaith ar gymunedau o leiaf.

Senedd.tv
Fideo Video

Weinidog, ddydd Llun cynheliais ddigwyddiad bord gron ar
ddiwygio nawdd cymdeithasol. Fe'i mynychwyd gan lawer o
gynrychiolwyr o grwpiau gwirfoddol amrywiol. Mae'n
amlwg bod y newidiadau hyn i fudd-daliadau yn mynd i
gael effaith seismig, nid yn unig ar yr unigolion a'r
teuluoedd yr effeithir arnynt yn uniongyrchol, ond hefyd ar
yr economi ehangach. Hoffwn ddatgan buddiant yn y fan
hon oherwydd y rhan a chwaraeaf ar fwrdd ymddiriedolwyr
Cymorth i Fenywod Rhondda Cynon Taf. Roedd yn amlwg
o'r cyfarfod ddydd Llun y gallai newidiadau i fudd-dal tai
gael effaith andwyol ar lochesi Cymorth i Fenywod dros y
misoedd nesaf. Pa waith paratoadol yr ydych yn ei wneud i
sicrhau y lleddfir yr ergyd i lochesi Cymorth i Fenywod?

Senedd.tv
Fideo Video

Mae'r Aelod yn hollol iawn i ddisgrifio'r newidiadau hyn fel
rhai ‘seismig’. Dyma'r newidiadau mwyaf, yn ddiau, i'r
system budd-daliadau lles dros y 60 mlynedd diwethaf.
Rhaid i rywun ofyn, pan ystyriwch effeithiau, er enghraifft,
materion fel taliad uniongyrchol i unigolyn a enwir mewn
cartref, heb unrhyw sicrwydd y bydd yr arian hwnnw yn
mynd yn ddiogel i'r lle gorau posibl o fewn y cartref
hwnnw, ai ar menywod y bydd y newidiadau hyn yn
effeithio’'n anghymesur o negyddol. Rwy'n sicrhau, drwy
weithio ochr yn ochr & CLILC a'r sector gwirfoddol, ein bod
yn ystyried pob llwybr a allwn i sicrhau bod y cymunedau o
amgylch y cartrefi hyn yn weithredol ac yn hyddysg a bod
cyfeiriadau at gyngor ar dai a chyngor ariannol personol
dibynadwy ar gael i bobl. Cyfnod byr iawn o amser sydd
gennym i sicrhau bod y math hwnnw o system cymorth yn
bodoli ymhob man a'i fod o ansawdd rhesymol.

Amateur Dramatic Companies

Senedd.tv
Fideo Video
2. What support is the Welsh Government giving to help

amateur dramatic companies in Wales.
OAQ(4)0221(HRH)
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Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| thank the Member for North Wales for his question.
Welsh Government support for the arts is primarily
channelled through the Arts Council of Wales. Groups such
as amateur dramatic companies have also been able to
apply for financial support to Welsh Government initiatives
such as the community facilities and activities programme,
which | understand is to reopen shortly.

Llyr Huws Gruffydd Bywgraffiad Biography

Diolch am yr ateb hwnnw. A wnewch chi ymuno & mi wrth
longyfarch gwyl ddramau capel Bethania yn Rhuthun ar wyl
Iwyddiannus yr wythnos diwethaf? Gwyl yw hon sydd
wedi'i chynnal yn ddi-dor ers 66 o flynyddoedd. Mae gofid,
serch hynny, bod prinder o ddraméau byrion Cymraeg
newydd. Gofynnaf i chi ystyried, felly, cefnogi creu cronfa
ddata gynhwysfawr o ddramau a dramodwyr Cymraeg fel
bod cwmniau drama amatur, fel yng nghapel Bethania, yn
gallu annog ac adnabod deunydd newydd er mwyn eu
cadw i fynd am 66 o flynyddoedd pellach.

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| am happy to join the Member in congratulating the
Bethania chapel community on the work that it has been
engaged with. It is an interesting idea; | have not heard it
put before that we should develop a database for Welsh-
language dramatists and resources. That is something that
| will take away and consider, and perhaps the Member
and | could meet, or exchange ideas through
correspondence about the possibilities of that being looked
at.

Keith Davies Bywgraffiad Biography

Amser cinio heddiw bu griwp yn perfformio yn y Senedd,
sef Cwmni Liwyfan Llanelli. Mae'r cwmni hwn yn galluogi
aelodau theatr ieuenctid i barhau i berfformio tra'n
oedolion, gyda sawl un wedi liwyddo i ddod yn
berfformwyr proffesiynol. Roedd perfformiad heddiw am
streic y rheilffyrdd yn 1911. Hoffai'r cwmni gael y cyfle i
berfformio drama gerdd lawn ar y digwyddiad. Gan fod y
cwmni hwn yn darparu llwyfan ac yn perfformio dramau
sydd mor gysylltiedig &'n treftadaeth, pa gefnogaeth mae
Llywodraeth Cymru yn ei roi i grwpiau o'r fath?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| can only repeat that section of my previous answer that
related to the arm's-length relationship between Welsh
Ministers and the Arts Council of Wales, although there are
grant funding mechanisms that could be available by other
means. | join Keith Davies in applauding and congratulating
the young people of Llanelli, and wish them well in their
endeavours and successes, particularly in relation to their
work connected to the very proud social history of the
great town of Llanelli.

Diolchaf i'r Aelod dros Ogledd Cymru am ei gwestiwn. Caiff
cefnogaeth Llywodraeth Cymru i'r celfyddydau ei sianelu yn
bennaf drwy Gyngor Celfyddydau Cymru. Mae grwpiau
megis cwmniau drama amatur hefyd wedi gallu gwneud
cais am gymorth ariannol i fentrau Llywodraeth Cymru fel y
rhaglen cyfleusterau a gweithgareddau cymunedol, a fydd
yn ailagor yn fuan, yn 6l a ddeallaf.

Thank you for that response. Will you join me in
congratulating the Bethania chapel drama festival in
Rhuthin on a successful festival last week? This festival has
been held without fail for the last 66 years. There is,
however, concern about a lack of new Welsh-language
short dramas. | ask you, therefore, to consider supporting
the creation of a comprehensive database of Welsh-
language dramas and dramatists so that amateur dramatic
companies, such as in Bethania chapel, can identify and
encourage new material in order to keep them going for
another 66 years.

Rwy’'n hapus i ymuno &'r Aelod i longyfarch cymuned capel
Bethania ar y gwaith y mae wedi bod yn ei wneud. Mae'n
syniad diddorol; nid wyf wedi clywed yr awgrym o'r blaen y
dylem ddatblygu cronfa ddata ar gyfer dramodwyr ac
adnoddau Cymraeg. Mae hynny’'n rhywbeth y byddaf yn ei
ystyried, ac efallai y gallai'r Aelod a minnau gwrdd, neu
gyfnewid syniadau drwy ohebiaeth am y posibiliadau o
ystyried hynny.

At lunch time today a group was performing in the Senedd,
namely the Llanelli Stage Company. This company enables
members of youth theatre to continue to perform into
adulthood, with a number having succeeded in becoming
professional performers. Today's performance dealt with
the railway strike of 1911, and the company would like an
opportunity to perform a full musical drama on the
incident. Given that this company provides a platform and
performs dramas that are so relevant to our heritage, what
support is the Welsh Government giving to such groups?

Ni allaf ond ailadrodd yr adran honno o'm hateb blaenorol
a oedd yn ymwneud a'r berthynas hyd braich rhwng
Gweinidogion Cymru a Chyngor Celfyddydau Cymru, er
bod dulliau ariannu grant a allai fod ar gael trwy ddulliau
eraill. Ymunaf & Keith Davies i ganmol a llongyfarch pobl
ifanc Llanelli, a dymuno’n dda iddynt yn eu hymdrechion
a'u llwyddiannau, yn enwedig mewn perthynas &'u gwaith
sy'n gysylltiedig & hanes cymdeithasol balch iawn tref
ardderchog Llanelli.
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Suzy Davies Bywgraffiad Biography

Minister, my region has a particularly rich am-dram culture
that has been improving access to the arts for decades,
with companies that still look to their communities for their
success, rather than being directed by a dependance on
the central public purse. However, local authorities do
support such companies, often through providing venues
on a split box-office basis. With strains on council budgets,
what advice can you give to local authorities to avoid
decisions that might disproportionately affect the ability of
communities to improve access to the arts?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| am in constant dialogue with local authorities up and
down Wales as regards the importance that the Welsh
Government continues to place on cultural-heritage-based
services and, indeed, library services. In our view, they are
central to the purpose of local authority provision, and we
hope that that view is shared by local authorities. These are
very difficult times. | am not aware as yet, however—it is in
real contrast, and | am glad of it, to developments across
the border in England—of any local authority in Wales
singling out artistic and cultural provision as an easy target
during these very tough financial times.

Kil’Sty Williams Bywgraffiad Biography

Perhaps | could give the Minister an example. Powys
County Council is proposing to cut community grants by
75% in its budget discussions. Many of the groups affected
are arts organisations that not only provide artistic
opportunities for those who live within Powys, but also
bring people into Powys, such as the Presteigne Festival of
Music and the Arts and Brecon Jazz Festival. The Minister
for education has taken decisive action to ensure that
grants that have been cut by Cardiff Council to a Welsh-

language festival will be paid for by the Welsh Government.

Will you take similar decisive action to assist groups in my
constituency?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| thank the Member for the update on the situation in
Powys, which | will take into consideration and look
carefully at. However, there is no political legitimacy behind
a question coming from the Welsh Liberal Democrats in
this regard; it is simply not good enough to be a fully paid-
up supporter of the cuts flowing down to us from the UK
Government and then to turn around and expect the
Welsh Government to plug every single gap and to cover
every pressure faced by local government or other
partners. There is no political or, indeed, moral legitimacy
behind her question.

Rhaglen Ardal Adfywio Cymoedd y
Gorllewin

Weinidog, mae fy rhanbarth yn arbennig o gyfoethog o ran
diwylliant y theatr amatur sydd wedi bod yn gwella
mynediad i'r celfyddydau ers degawdau, gyda chwmniau
sy'n dal i ddibynnu ar eu cymunedau am eu llwyddiant, yn
hytrach na chael eu cyfarwyddo gan ddibyniaeth ar bwrs
canolog y wlad. Fodd bynnag, mae awdurdodau lleol yn
cefnogi cwmniau o'r fath, yn aml drwy ddarparu lleoliadau
ar sail swyddfa docynnau a rennir yn aml. Gyda phwysau ar
gyllidebau cynghorau, pa gyngor y gallwch ei roi i
awdurdodau lleol i osgoi penderfyniadau a allai effeithio’'n
anghymesur ar allu cymunedau i wella mynediad i'r
celfyddydau?

Rwy'n cynnal deialog cyson ag awdurdodau lleol ledled
Cymru o ran y pwysigrwydd y mae Llywodraeth Cymru yn
parhau i'w roi ar wasanaethau sy'n seiliedig ar dreftadaeth
ddiwylliannol ac, yn wir, wasanaethau llyfrgell. Yn ein barn
ni, maent yn ganolog i ddiben darpariaeth awdurdodau
lleol, a gobeithiwn y caiff y farn honno ei rhannu gan
awdurdodau lleol. Mae'r rhain yn amseroedd anodd iawn.
Nid wyf yn ymwybodol hyd yn hyn, fodd bynnag—mae
mewn cyferbyniad llwyr, ac rwy’'n falch o hynny, &
datblygiadau ar draws y ffin yn Lloegr—o unrhyw
awdurdod lleol yng Nghymru sy’n rhoi sylw penodol i
ddarpariaeth gelfyddydol a diwylliannol fel targed hawdd
yn ystod y cyfnod ariannol anodd iawn hwn.

Efallai y gallwn roi enghraifft i'r Gweinidog. Mae Cyngor Sir
Powys yn bwriadu torri grantiau cymunedol 75% yn ei
drafodaethau ar y gyllideb. Mae llawer o'r grwpiau yr
effeithir arnynt yn sefydliadau celfyddydol sydd nid yn unig
yn darparu cyfleoedd celfyddydol i'r rheini sy'n byw ym
Mhowys, ond hefyd yn dod a phobl i mewn i Bowys, fel
Gwyl Gerdd Llanandras a Gwyl Gelfyddydol a Jazz
Aberhonddu. Mae'r Gweinidog addysg wedi cymryd camau
pendant i sicrhau y bydd Llywodraeth Cymru yn talu amy
grantiau sydd wedi cael eu torri gan Gyngor Caerdydd i wyl
Gymraeg. A gymerwch gamau pendant tebyg i
gynorthwyo grwpiau yn fy etholaeth i?

Diolchaf i'r Aelod am y newyddion diweddaraf ar y sefylifa
ym Mhowys, a byddaf yn ystyried hynny yn ofalus. Fodd
bynnag, nid oes cyfreithlondeb gwleidyddol y tu 6l i
gwestiwn gan Ddemocratiaid Rhyddfrydol Cymru yn hyn o
beth; nid yw'n ddigon da i gefnogi'n llawn y toriadau sy'n
llifo atom o gyfeiriad Llywodraeth y DU ac yna ddisgwyl i
Lywodraeth Cymru gau pob bwlch ac ymdrin & phob
sefylifa anodd a wynebir gan lywodraeth leol neu
bartneriaid eraill. Nid oes unrhyw gyfreithlondeb
gwleidyddol nac, yn wir, gyfreithlondeb moesol yn sail i'w
chwestiwn.

Western Valleys Regeneration Area
Programme
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Rebecca Evans Bywgraffiad Biography

3. A wnaiff y Gweinidog roi'r wybodaeth ddiweddaraf am
Rhaglen Ardal Adfywio Cymoedd y Gorllewin.
OAQ(4)0216(HRH)

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

The western Valleys regeneration area has committed, thus
far, up to £24 million in strategic and local regeneration
activity, delivering over 220 projects and levering in over
£41 million of other public, European Union, third sector
and private sector funding. | will publish the new
regeneration framework, ‘Vibrant and Viable Places’, in
March.

Rebecca Evans Bywgraffiad Biography

Thank you for that update, Minister. | also take this
opportunity to welcome the £1 million in funding that you
announced last week, including funding for regeneration
projects in the Amman and Gwendraeth valleys. Will you
work with colleagues in the business and skills portfolios to
ensure that local people are best placed to take advantage
of the economic opportunities that this funding will
present, including opportunities in construction as well as
the development of tourism?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

Yes, of course. | join the Member in being very pleased
with the announcement that | was able to make regarding
the Amman and Gwendraeth valleys. It is good news all
round. That work to ensure that the best possible value is
extracted from investments such as this by local people is
central to these sorts of investments, and it should be a
part of the consideration from the very beginning. | will
write to the Member with details of how we are ensuring
that that will happen.

Byron Davies Bywgraffiad Biography

Minister, | welcome this investment in the western Valleys,
and | look forward to the detailed work. | understand that
Powell Dobson Urbanists has been commissioned by the
council to prepare a regeneration master plan for
Glynneath. | very much hope that this master plan,
underpinned by your Government, will be successful.
However, what will you do to incorporate the views and
wishes of the third and private sectors to ensure that the
town-centre regeneration project is sustainable in the long
term and meets the requirements of local people?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

The mechanisms and lines of communication for that sort
of dialogue to happen are well established and are a part of
the warp and weft of how the western Valleys regeneration
area works day to day. | will gladly keep the Member up to
date with regard to the relevant professionals and officials
that will be able to signpost people in Glynneath towards
the right destination.

3. Will the Minister provide an update on the Western
Valleys Regeneration Area Programme.
OAQ(4)0216(HRH)

Mae ardal adfywio Cymoedd y Gorllewin wedi ymrwymo,
hyd yma, hyd at £24 miliwn mewn gweithgarwch adfywio
strategol a lleol, gan ddarparu dros 220 o brosiectau a
denu dros £41 miliwn o arian cyhoeddus, Undeb
Ewropeaidd, trydydd sector a sector preifat arall. Byddaf yn
cyhoeddi'r fframwaith adfywio newydd, ‘Lleoedd
Llewyrchus Llawn Addewid’, ym mis Mawrth.

Diolch ichi am y diweddariad hwnnw, Weinidog. Rwyf hefyd
yn achub ar y cyfle hwn i groesawu'r £1 filiwn o gyllid a
gyhoeddwyd gennych yr wythnos diwethaf, gan gynnwys
cyllid ar gyfer prosiectau adfywio yn Nyffryn Aman a Chwm
Gwendraeth. A wnewch chi weithio gyda chyd-Aelodau yn
y portffolios busnes a sgiliau i sicrhau bod pobl leol yn'y
sefylifa orau i fanteisio ar y cyfleoedd economaidd a gréir
gan y cyllid hwn, gan gynnwys cyfleoedd yn y diwydiant
adeiladu, yn ogystal a datblygu twristiaeth?

Gwnaf, wrth gwrs. Ymunaf &'r Aelod i nodi fy mod yn falch
iawn o'r cyhoeddiad yr oeddwn yn gallu ei wneud o ran
cymoedd Aman a Gwendraeth. Mae'n newyddion da i
bawb. Mae'r gwaith hwnnw, sef sicrhau y ceir y gwerth
gorau posibl o fuddsoddiadau megis hwn gan bobl leol, yn
ganolog i'r mathau hyn o fuddsoddiadau, a dylai fod yn
rhan o'r ystyriaeth o'r dechrau’'n deg. Ysgrifennaf at yr
Aelod gyda manylion am sut yr ydym yn sicrhau y bydd
hynny'n digwydd.

Weinidog, croesawaf y buddsoddiad hwn yng Nghymoedd
y Gorllewin, ac edrychaf ymlaen at y gwaith manwl. Deallaf
fod Powell Dobson Urbanists wedi cael ei gomisiynu gan y
cyngor i baratoi cynllun meistr adfywio ar gyfer Glyn-nedd.
Gobeithiaf yn fawr y bydd y cynllun meistr hwn, a ategir
gan eich Llywodraeth, yn liwyddiannus. Fodd bynnag, beth
a wnewch i ymgorffori safowyntiau a dymuniadau'r trydydd
sector a'r sector preifat i sicrhau bod prosiect adfywio canol
y dref yn gynaliadwy yn yr hirdymor ac yn bodloni
gofynion pobl leol?

Mae'r mecanweithiau a'r llinellau cyfathrebu er mwyn i'r
math hwnnw o ddeialog ddigwydd wedi eu sefydlu’'n dda
ac maent yn rhan o gyfansoddiad ardal adfywio Cymoedd
y Gorllewin o ddydd i ddydd. Byddaf yn falch o roi'r
newyddion diweddaraf i'r Aelod o ran y bobl broffesiynol
a'r swyddogion perthnasol a fydd yn gallu cyfeirio pobl yng
Nglyn-nedd i'r cyfeiriad cywir.
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Rhodri Glyn Thomas Bywgraffiad Biography

Weinidog, hoffwn fynd & chi'n 6l at y cwestiwn gwreiddiol
ynglyn a sicrhau’r budd cymunedol ac economaidd mwyaf
posibl o'r buddsoddiadau hyn. Rwy'n falch o weld y
buddsoddiadau yng nghwm Gwendraeth a dyffryn Aman,
yn arbennig y buddsoddiad yn Ngarnant yn nyffryn Aman
yn fy etholaeth i. Fodd bynnag, ar yr un pryd, mae
toriadau’n digwydd mewn trafnidiaeth gyhoeddus, yn
enwedig gwasanaeth bysiau. Beth yr ydych yn ei wneud,
gyda Gweinidogion eraill yn y Llywodraeth, i sicrhau bod
pobl leol yn gallu manteision ar y cyfleoedd a fydd yn
deillio o'r buddsoddiadau hyn?

Huw Lewis Bywgraffiad Biography

| thank the Member for that point. Cuts or investments in
bus services are not a matter for me or my ministerial
portfolio. However, | underscore that cross-working
between Ministers in the Welsh Government is central to
what we all wish to achieve, and that dialogue continues
day to day. If the Member wishes to write to me with
particular concerns about investments in the western
Valleys and how they may be affected by pressures upon
bus services, | would be happy to look more particularly at
those local issues.

Keith Davies Bywgraffiad Biography

Rwyf i hefyd yn croesawu'r cyllid a gyhoeddwyd yr wythnos
diwethaf ar gyfer ardaloedd adfywio Cymoedd y gorllewin,
yn enwedig y grantiau ar gyfer Cei Cydweli a'r Gwendraeth
a'u defnydd i hyrwyddo t